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ТРЭЙЦЯЯ СУСТРЭЧА БЕЛАРУСАЎ 


Сёлетняя Сустрэча, Беларусаў Аў- 
стралі адбылася ў сталіцы Паў- 
дзённай Аўстраліі Адэляйдзе на 
праваслаўныя каляднія сьвяты ад 
5 да 9 студзеня 1979 гэду. 

Першы дзень Сустрэчы, 5 студзе- 
ня, быў прызначаны на спатканьне 
й закватараваньне гасьцей із Сыд- 
нэю, Мэльбурну, а сёлета, ўпяршы- 
ню з Пэрту із Заходняй Аўстраліі. 
Ужо традыцыйна прыбылі на Су- 
стрэчу й госьці з далёкіх Задзінс- 
чаных Штатаў Амэрыкі ў васобах 
сп-ні Ванды Махнач з Чыкага й рэ- 
дактара часапісу ,Беларуская Мэ- 
ладзь” сп-чні Раісы Станкггіч зь 
Нью Ёрку. 

Сыбота 6 студзеня каля 10-зе га- 
дзіны раніцы, а ўжо адчуваецца ў 
паветры гарачыня, што можа дасяг- 
нуць учарашні рэкорд 41”С. Аднак 
не зважаючы на гэта, у царкоўнай 
залі пры царкве БАПЦ Сьвятых А- 
посталаў Пятра й Паўла дый вакол 
яе вельмі людна. Госьці й гаспада- 
ры знаёмяцца між сабою, ды аса- 
бліва, тыя, што ня мелі магчымасьці 
быць на папярэдніх Сустрэчах. А 
новых людзей наплывае больш і 
бэльш. Аж ня верыцца, што ў Адэ- 
ляйдзе гэтак шмат Беларусаў. 

Афіцыяльна Сустрэчу адчыніў 
сп. Янка Ролсеан словамі: Ад імя 
Аб'еднаньня Беларусаў у Паўдзён- 
най Аўстраліі на гэтым маленькім 
кавалачку беларускай зямлі вітаю 
ўгіх Вас прысутных у гэтай залі”. 
Ён пажадаў Сустрэчы плённае пра- 
цы ды папрасіў а. Аўггна распа- 
чаць Сустрэчу малітвай. Сьпяваў 
адэляйдзкі беларускі царкоўны хор 
пад кіраўніцтвам сп. Міхася Бурно- 
са, які выканаў наш нацыянальны 
гімн Мы выйдзем шчыльнымі ра- 
дамі” ды царкоўны гімн , Магутны 
Бэжа”. 

Кіраваць праграмай Сустрэчы 
быў выбраны прэзыдыюм із стар- 
шынём Міхасём Лужынскім і сябра- 
мі Янкам Ролсанам (Адэляйда), А- 
ляксандрам Марозам (Пэрт) і Мі- 
хагём Антухом (Сыднэй). 

Удзельнікі Сустрэчы шчыра ра- 
даваліся, што аб нас думаюць і нас 
вітаюць суродзічы, рассыпаныя па 
сьвеце. У прыватнасьці ў прывітань- 
ні ад газэты , Беларус”, падпісаным 
старшынём ейнае Рэдакцыйнае Ка- 
лэгіі д-рам Станіславам Станкеві- 
чам, між іншым казалася, што ,Аў- 
стралія сяньня перастала быць да- 
лёкай пэрыфэрыяй сьвету й ады- 
грывае цяпер паважную ролю ў 
міжнародных дачыненьнях, а гэта 
й на беларускую эміграцыйную 
грамадзкасьць у Аўстраліі ўскладае 
ані ня меншыя абавязкі, чымся на 
эміграцыі на іншых кантынэнтах. Я 
спадзяюся, што ўдзгльнікі Сустрэ- 
чы ўзялі гэта добра пад увагу. Дык 
дай Божа, каб мы патрапілі годна 
выконваць гэтыя абавязкі”. 

Прывітаьне з Канады ад Камітэ- 
ту Сувязі Беларускіх Вэтэранаў, 
падпісанае старшынём гэтага Камі- 
тэту й рэдактарам часапісу , Зва- 
жай” сп. Кастусём Акулам, жада- 
ла нам, ,каб гэтыя Сустрэчы пра- 
ходзілі зь як найбольшым посьпе- 
хам, як для суродзічаў у Аўстраліі, 
гэтак і наагул для ўсіх нас выг- 
наньнікаў, пакуль ня вернемся на 


родную й вольную Беларусь”. 


Прывітаньне ад Беларуска-Амэ- 
рыканскага Задзіночаньня з дару- 
чэньня ягонага старшыні еп. Анто- 
на ІШШукелайця прачытала прысуч- 
ная на Сустрэчы сяброўка Галоў- 
нае Ўправы гэтае арганізацыі сп- 
чна Раіса Станкевіч. Пажадаўшы 
добрых посьпехаў ды выказаўшы 
патрэбу супрацоўніцтва між аргані- 
зацыямі як мясцовымі, гэтак і ў ін- 
шых краінах, сп-чна Раіса Станке- 
віч падала колькі вельмі цікавых 
вестак з жыцьця й дзейнасьці бела- 
рускае эміграцыі ў ЗІПА ў вапош- 
ніх месяцах 1975 году, як Першая 
Нацыянальная Канфэрэнцыя кана- 
нічных праваслаўных 


АЎСТРАЛІІ 








29-ці нацыянальнасьцяў; 
Дэкалянізацыі Савецкага Саюзу й 


абароны людзкіх і нацыянальных! 
“да Беларускіх Арганізацыяў у Аў-: 
страліі налічвае сыньня 8 сяброў-! 


правоў у СССР; Тыдзень Славян- 
скіх Культураў у Нью Ёрку. Ува 
ўсіх гэтых імпрэзах Беларусы 
прыймалі актыўны ўдзел. Яна па- 
дала яшчэ адну радасную вестку, 
што пачаліся рыхтаваньні да 3-га 
Беларускага Фэстывалю ў штаце 
Нью Джэрзі, які заплянаваны на 
19 травеня сёлета. Падсумоўваючы 
свае пажаданьні, сп-чна Раіса Стан- 
кевіч зазначыла, што асабліва па- 
трэбна жыць і працаваць згэдна, 
каб быць як найбольш карыснымі 
для нашае эміграцыі ў Вольным 
Сьвеце й беларускага народу ў па- 
няволенай Бацькаўшчыне. 


Вельмі прыемную  неспадзеўху 
зрабіў нам сп. Гіпаліт Паланевіч 
із ЗІША, удзельнік 2-ое Сустрэчы. 
Зацытую колькі словаў зь ягонага 
прывітаньня: Хочацца верыць, 
што й сёлетняя Вашая Сустрэча 


пройдзе пад знакам адзінства ды! 


створыць моцнае агульнабеларус- 
кае 


Ёсьць асновы зазначыць, што яГОо- 


нае пажаданьне епоўнілася: 3-я Су-; 


стрэча 3 -- гэта бясепрэчны довад, 
што дзе ёсьць добрая воля, там мо- 
жа запанаваць поўная згода ды 
ўзаемнае супольнае супрацоўніцтва 
й добрыя ягоныя вынікі. 


Беларусы Аўстраліі, а зь імі ўсе 


ўдзельнікі Сустрэчы вельмі ўзрада-; 


валіся, калі слухалі прывітаньне ад 
былага настаяцеля Парахвіі Сьвя- 
тых Апосталаў Пятра й Паўла й 
вялікага прыяцеля Беларусаў а. 
Георга, які ад імя высока, Дастой- 
нага Япіскапа Пятра -- галавы 
Свабоднае Сэрбскае Праваслаўнае 
Царквы ў Аўстрталіі й Новай Зэ- 
ляндыі, а таксама й ад імя свайго 
собскага, вітаў 3-юю Сустрэчу Бела- 
русаў Аўстраліі. Ваш дарагі край 
спаткаў той самы лёс, што й на- 
шую сэрбскую бацькаўшчыну. На- 
шым абавязкам быць абаронцамі 
нашае нацыянальнае свабоды тут 
на эміграцыі й у нашых паняволе- 
ных бацькаўшчынах”, казалася 
ў прывітаньні. 


Зь мясцовых арганізацыяў Сус- 
трэчу віталі: сп-ня Аўгеня Кара- 
наўская ад Беларускага Радыёвага, 
Камітэту ў Сыднэі, сп. Аляксандар 
Мароз ад Беларускага Аб'еднаньня 
ў Заходняй Аўстраліі, сп. Мікола 
Нікан ад Рады Беларускай Народ- 
най Рэспублікі, сп-ня Эўлялія Яц- 
кевіч ад Беларускага Цэнтральнага 
Камітэту ў Вікторыі, сп. Кастусь 
Станкевіч ад Парахвіі БАПЦ ў Адэ- 
ляйдзе й сп. Мікола Антух із Сыд- 
нэю. Ува ўсіх прывітаньнях вы- 
казваліся пажаданьні посьпехаў у 
працы й добрае волі ды згоды ўсіх 
Беларусаў для нашага агульнага 
дабра. 


Справаздачы з гадавое дзейнась- 
ці паасобных арганізацыяў распа- 
чаў еп. М. Лужынскі сакратар Вы- 
канальнага Камітэту Рады Бела- 
рускіх Арганізацыяў у Аўстраліі. 
Зь ягонае справаздачы вынікала, 
што з адзінаццацёх «яброў-аргані- 
зацыяў дакумантальна выйшлі з 
Рады чатыры наступныя: Беларус- 
кае Аб'еднаньне ў Аўстраліі (стар- 
шыня М. Зуй), Беларуска-Аўстра- 
лійскаге Незалежнае Аб'еднаньне ў 
Нсвай Паўдзённай Валіі (сакратар 
Янка Макарэвіч), Беларускі Жано- 
цкі Камітэт у Вікторыі (старшыня 
О. Сьлесарэвіч), Беларускі Вызво- 
льны Фрэнт (кіраўнік А. Алехнік), 
што пацьверджана пісьмовымі зая- 
вамі гэтых арганізацыяў. У пы- 
таньні Беларускага Клюбу ў Сыд- 
нэі й Багларускай Каапэратывы ў 
Мэльбурне завязалася дыскусія, у 
выніку якой было пастаноўлена: 
паколькі ня было афіцыйных пісь- 
мовых паведамленьняў аб іхным 
выступленьні, пакінуць іх сябрамі 
з просьбай афіцыйна паведаміць 


ааскааЙ Фэдэральную Раду аб іхнай волі. 
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задзіночаньне ў Аўстраліі”. 





Тыдзень, Увайшго ў склад Рады Беларускае: 
Аб'еднаньне ў Заходняй Аўстраліі 


і гэткім парадкам Фэдэральная Ра- 
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аоганізацыяў. 

Старшыня Бэларускага Цэнтраль- 
нага Камітэту ў Вікторыі сп-ня Эў- 
лялія Яцкевіч у сваёй справаздачы 
паінфармавала, што Камітэт рэпрэ- 
зэнтуе абедзьве грамадзка-палітыч 





ныя плыні сярод Беларусаў Мэль-: 
бурну. Прадстаўнік гэтага Камітэту. 


сп-ня Н. Груша прыймала ўдзел 
у паседжаньнях Жаноцкае Сэкцыі 


Рады Паняволеных Народаў, высту-: 


пала на сьвяткаваньні ўгодкаў не- 
залежнасьці Украіны з прывітань- 
нем сп-ні А. Папярэчнай. Камітэт 
належыць да сусьветнай арганіза- 
цыі абароны правоў чалавека. Бе- 
ларуская група прыймала ўдзел у 
балі Паняволеных Народаў. Запля- 
чавана зладзіць акадэмію, прысьве- 
чаную жыцьцю й паэтычнай твор- 
часьці Алеся Салаўя ды старацца 
атрымаць беларускія радыёвыя пе- 
радачы. 

У справаздачы сп. К. Станкевіча 
з Адэляйды зь дзейнасьці гэтага 
асяродку было падчыркнута пад- 
рыхтаваньне 3-яе Сустрэчы Бела- 


русаў Аўстраліі, адпаведнае пад- 








рыхтаваньне для гэтае Сустрэчы 
танцавальнае групы й хору, за што 
была выказаная падзяка сп. Міха- 
сю Бурносу за кіраўніцтва хорам. 
У Адэляйдзе была адноўленая па- 
рахвіяльная царква, зробленыя 
падрыхтаваньні для высьвячэньня 
а. Аўгена, ладзіліся нацыянальныя 
сьвяткаваньні й вечарыны, У Адэ- 


ляйдзе ад чатырох ужо год існуе: 
вэльмі прыгожы звычай ладжаньня, 


супольнае Куцьці. 

Ад Беларускага Радыёвага Камі- 
тэту ў Сыднэі сп-ня А. Каранеўская 
паведаміла, што за два з палавінаю 
гадоў было зроблена 133 радыяпе- 
радачы на тэмы з нашае гісторыі, 
геаграфіі, пра нашых елаўных лю- 
дзей, народныя звычаі й абрады, 
пра. беларускую флёру й фаўну, з 
жыцьця нашае эміграцыі, бягучыя 
палітычныя весткі ды пра выпадкі 
ізь сямейнае хронікі. Паводля апо- 
шніх вестак можна спадзявацца, 
што ў недалёкай будучыні бела- 
рускія радыяперадачы будуць па- 
вялічаныя да аднае гадзіны. 

Ад Бэларускага Аб'еднаньня ў 
Новай Паўдзённай Валіі сп. М. Лу- 


жынскі паінфармаваў, што яно іс-: 


нуе ад 1951 году. Але пасьля ства- 
рэньня Беларускага Грамадзка-Ку- 
льтурнага Клюбу сябры Аб'еднань- 
ня, як найбольш дзейныя й нацыя- 
нальна стойкія ўліліся ў працу 
Клюбу. Вылучна сябрамі Аб'една- 
ньня была зладжаная ў вадным з 
найбольшых камэрцыйных  ЦЭН- 


траў Сыднэю выстаўка, беларускага І 


народнага мастацтва, але ад імя 
Фэдэральнай Рады Беларускіх Ар- 
ганізацыяў у Аўстраліі, каб гэтым 
самым папулярызаваць гэтую но- 
ваетвораную агульнабеларускую 
арганізацыю. Ён падчыркнуў вялі- 
кае значаньне беларускіх радыёвых 
перадачаў у Сыднэі для прапага- 
ваньня імя Беларусі як сярод дзяр- 
жаўных і лякальных установаў, гэ- 
так і сярод аўстралійскага грамадз- 
тва. 


Прадстаўнік Беларусаў у Заход- 
няй Аўстраліі сп. А. Мароз паведа- 
міў, што іхная група колькасна ма- 
лая, але робіць, што можа, на на- 
цыянальнай ніве. Месца іхнага жы- 
харства аддзеленае ад іншых бела- 
рускіх асяродзьдзяў вялікімі пра- 
сторамі й таму, хоць у папярэдніх 
Сустрэчах ня прыймалі ўдзелу, але 
душою яны заўсёды былі разам зь 
іншымі Беларусамі. 

Вечарам таго-ж дня адбылася Бо- 
жая Служба, пасьля якой гаспада- 
ры й госьці зышліся ў царкоўнай 
залі на традыцыйную супольную 

(Заканчэньне на 2-ой бачыне) 
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Удзельнікі мастацкай праграмы ў Дзень Памяці Гэрояў у Адэляйдзе 


Беларускае Аб'еднаньне ў Паў- 
дзённай Аўстраліі й Беларуская 
Аўтакефальная Праваслаўная Цар- 
ква ў Адэляйдзе супольна адзначы- 
лі напачатку сьнежня летась Дзень 
Слуцкіх Гэрояў і ўсіх тых, што ў 
Першую й Другую сусьветную вай- 
ну аддалі сваё жыцьцё, каб жыла 
незалежная Бацькаўшчына. 

Як і заўсёды, сьвята пачалося Бо- 
жай Службай у парахвіяльнай цар- 
кве, якая была перапоўненая пара- 
хвіянамі й гасьцямі. Сьвятую Літур- 
гію й Паніхіду адслужыў новы на- 
стаяцель нашай царквы нядаўна 
высьвячаны а. Аўген. У часе Пані- 
хіды стаяла ганаровая варта зь бе- 
ларускім і аўстралійскім сьцягамі. 
На заканчэньне Паніхіды царкоўны 
хор пад кіраўніцтвам рэгента М. 
Бурноса прапяяў беларускі рэлігій- 
ны гімн ,Магутны Божа”. 

Пасьля заканчэньня царкоўных 
абрадаў вернікі й госьці перайшлі 
ў прыцаркоўную залю, якая слу- 
жыць рэлігійна-грамадзкім цэнтрам 
і ў якой адбылася ўрачыстая ака- 
дэмія, прысьвечаная памяці Гэрояў. 
Старшыня Парахвіяльнай Рады К. 
Станкевіч адчыніў акадэмію й пры- 
вітаў прысутных. Тады мяшаны 
хор пад кіраўніцтвам сп. М. Бурно- 
са пад аякампаньямант акардыяніс- 
тага М. Кандрусіка прапяяў бела- 
рускі нацыянальны гімн. Усе пры- 
сутныя агульным уставаньнем уша- 
навалі памяць Гэрояў, а хор у па- 
пярэднім складзе выканаў жалобны 
марш , Сьпі пад курганам гэрояў”. 
Сп. Янка Ролеан прачытаў прыві- 








таньні ад беларускіх арганізацыяў 
і зьмястоўны рэфэрат на тэму дня, 
а нашая выдатная дэкляматарка 
Вольга  Бурнос прадэклямавала 
верш Янкі Купалы , Зваяваным”. 

Згаданы хор прапяяў дзьве мар- 
шавыя песьні: Шкода, шкода мне 
краіны” й Марш беларускіх жаў- 
нераў”, а жаноцкі хор выканаў пе- 
сьню на словы А. Ставера , Колас” 
у вапрацаваныні В. Бурнос. Далей 
мяшаны хэр прапяяў вайсковую 
песьню У гушчарах”, народную 
песьню Захацела бабуленька ды 
разбагацеці” й ,І сюды гара, і ту- 
ды гара”, а наш здольны гумарыст 
В. Зеляяеўскі расказаў апавяданьне 
Франьцішка Багушэвіча , Палясоў- 
шчык” і прадэклямаваў верш А. 
Гурыновіча. 

Пры гэтай нагодзе дарэчы пры- 
гадаць адзін важны мамэнт. Нашая 
парахвіяльная царква была пабу- 
даваная пятнаццаць год таму назад. 
На ёй узвышаўся ўсяго адзін ку- 
пал, а паводля архітэктурнага пра- 
екту іх мусіла быць пяць. І вось 
знайшліся знтузіястыя й збудавалі 
к сьвяту яшчэ чатыры меншыя ку- 
палы, за што належыцца ім вялікае 
дзякуй. 


Парахвіяльная Рада й Беларус- 
кае Аб'еднаньне ў Паўдзённай Аў- 
стралі выказваюць шчырую "па- 
дзяку ўсім тым, што прынялі ак- 
тыўны ўдзел у зарганізаваньні й 
правядзеньні беларускага нацыя- 
нальнага, сьвята. 

Янка Яр 


ана дедеўнанцнцыўнананнанўнўнантніннўнеўнанўнднснааднўнананінўнтеднінунўнінаўнўнхнда ўну аўн наа а аа а 
ФЭСТЫВАЛЬ--1979 


Сёлетні БЕЛАРУСКІ ФЭСТЫВАЛЬ у Цэнтры Мастацтваў штату 
Нью Джэрзі (Сагаеп біабе Агіз Сепіег) адбудзецца 19 травеня сё- 


лета (сыбота). 


Пачатак Фэстывалю заплянаваны на 10-ю гадзіну ўраньні, калі 


адбудзецца ўрачыстасьць падняцьця 


беларускага сьцягу, пасьля 


чаго пачнуцца спартовыя гульні, паказы самадзейнасьці беларускіх 
школаў ды моладзі. На працягу дня будзе функцыянаваць колькі 
выставак, а беларускія ўмельцы будуць дэманстраваць свае вырабы: 
ткацтва, пляценьне, разьбу ў дрэве й г.д. Прадбачваюцца стэнды зь 
беларускімі стравамі, сувэнірамі друкамі й г. д. 


Канцэртная частка -- із зусім новай праграмай -- пачнецца а 


3-яй гадзіне папаўдні. 


В. Кіпель 
за Фэстывальны Камітэт 


даранадннднінінінрннічнінічінінхаўніннінінанінйнанінінінінінанінўнднхнтнхазнінўнўнананснанднндадндадн нце 


Балядві Мэ 2-3 (48-49) 6-га гэду 
вэданьчня часапісу , Беларуская Мо- 
ладзь”, што выйшаў у сьнежні 1978 
г., зьмяшчае пабеларуску: Бэльную 
апрацоўку паводля Оскара Уальда 
Дзеці і Вялікан” Зіны Станкевіч, 
тры Старадаўнія Калядкі”; пэан- 
гельску: “Спгівбтаз --- КаІачу” Каіза 
ЗфапКіеуіе, “Уізіў бо Миутгаўу” ВЕаіза 
ЭсапКіехіе, “Тре Етапсіе бКагупа Вуе- 
Іогаязіап Гібтагу апад Мчзецчю” Ваіза 


БіагКіеуіс. “20 уеаг5з оў Фе ВАЎО іп 
Меў еузееу” (беогее Агатко, “Ап 
Ерізоае 5 Епа” ІмдатіПа Кчзеак, “Тре 
Саве о? буеЙйапа МізінКк”, ““Сатгауай” 
ПРапстгук АпагивузВуп, “Тре Сопіет- 
епсе оп Маса гаІіем” Наппа бпт- 
уШа, Тре Роетз Бу Мабаііе Киаере!і: 
“Му Ноізе апа І”, “Тре Резегі Май”, 
“Тре бітапее ІіОе Бітапееу”, Вуеіо- 
гоззіаа Уоай Асауіўу, Егот Ойу 
Маірох. 


аа ьс ьах ах ьах рака ак рака аха ь ах ахахахы каха ахасахахахахахахааса сана 


ПРОСІМ НЕ АДКЛАДАЮЧЫ, АПЛАЦІЦЬ 
ПАДПІСКУ ЗА 1979 ГОД! 


сасе асе аса асле асе ас ас асла за ае а зас еа ае е а ае а е а еса а ае еза есе ее аа ае аа Ў 
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ВІЕГАЕО5 


Вуеісотцззіап Мезхзрарег іп е Егее Уогід 
РоБізреда попішу Бу 
ВУЕІОЕО5БІАМХ-АМЕВІСАХ АЗЗОСІАТІОХ. Іпс. 


Зорэстірйоп б 10. 00 уеагіу. 


ўСБЕЛАРУС” 
Выходзіць месячна. 


Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце. 


Рэдзгуе Калегія. 


Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне. 
Выпіска зь перасылкаю -- 10.00 дал. на год. 


Незамоўленыя рукапісы 


назад не зьвяртаюцца. 


зь якімі Рэдакцыя не згаджаеццга. 








РЭЗАЛЮЦЫЯ 


ТРЭЙЦЯЙ СУСТРЭЧЫ БЕЛАРУСАЎ АЎСТРАЛІІ 


“Маладэчына, а не Маладзечна, ня 


У АДЭЛЯЙДЗЕ 


Мы ўдзельнікі Трэйцяй Сустрэчы Беларусаў Аўстраліі выказваем! 
нашую адданасьць ідэялам вольнасьці ўсіх народаў сьвету 


и пратэстуе 


супраць патаптаньня людзкіх правоў урадам Савецкага Саюзу ў дачы- 
неньні да нашага Беларускага народу. 


й палітычную дзейнасьць за дзяржаўную незалежнасьць нашае Баць- 


каўшчыны. 


Мы заклікаем усе вэльныя народы сьвету дапамагчы паняволеным 
народам, у тым ліку й Беларускаму народу ў змаганьні за людзкія й 


нацыянальныя правы. 
Мы Беларусы Аўстраліі будзем 


рупіцца пра захаваньне нашай на- 


цыянальнай і культурнай спадчыны й будзем працаваць дзеля духовага 
дабрабыту Беларусі й Аўстраліі ды ўзгадоўваць у гэтым кірунку новыя 


пакаленьні. 








ТРЭЙИЦЯЯ СУСТРЭЧА БЕЛАРУСАЎ АЎСТРАЛІІ 


(Заканчэньне зь першай бачыны) 


беларускую куцьцю. Сталы былі; 
застаўлены поснымі патравамі, і: 
хоць дзень быў гарачы, але ад. 
смачна падрыхтаваных страваў ні-; 
хто не адмаўляўся. Была й нашая: 
беларуская ячменная куцьця зь мё-: 
дам і макам, а госьці, добра пасма-: 
каваўшы яе, навет прасілі дабавак., 
Каля прыгожа прыбранае ялінкі а.: 
Аўген сказаў малітву, а адэляйдзкі, 
мяшаны беларускі хор прапяяў ка- 
лядкі ,Новая радасьць настала”, 
Неба і зямля”, ,Ціхая ноч”, а дзі- 
цячы хор прапяяў , Саўку ды Гры-: 
шку”. Сп-ня Вольга Бурное прадэ-; 
клямавала верш , Каляда”. Хутка 
зьявіўся Дзед Мароз з падаркамі, 
але дзеткам іх трэба было заслу- 
жыць. І яны ўзапраўды заслугоў- 
валі дэклямуючы прынагодныя 
вершы. Тут ніяк не магу памінуць 
прозьвішчаў гэтых дзетак: Паўлік 
Калесьніковіч, браты Кастусь і Анд-: 
рэй Бічаніны, сёстры Ніна, Сэня й 
Натальля Якшы, Антон Яновіч ды 
наймалодшы зь іх пяцігадовы Юль- 
ян Кандрусік. Дай Божа, каб імёны 
гэтых дзетак праз усё іхнае жыцьцё: 
паўтараліся на беларускіх імпрэзах 
і ў друку. і 

У нядзелю 7 студзеня а 10-ай га- 
дзінг раніцы а. Аўген адправіў ура- 
чыстую калядную Божую Службу. 
Царкоўны хср пад кіраўніцтвам сп.: 
М. Бурноса сьпяваў вельмі прыго-: 
жа. Напрыканцы а. Аўген прачы- 
таў Калядняе Архіпастырескае Пас-, 
ланьне Сьвяшчэннага Сабору Япіс- 
капаў БАПЦ. 


А 4-ай гадзіне папаўдні пачаўся 
канцэрт, папярэджаны беларускім 
нацыянальным гімнам ,Мы вый- 
дзем шчыльнымі радамі”. У пра- 
граму канцэрту ўвайшоў верш Янкі 
Ролсана ,Прывітаньне З3-яй Сустрэ- 
чы”, які прадэклямавала «еп-ня 
Вольга Бурнос. Сп. А. Груша з 
Мэльбурну прадэклямаваў вершы 
Ой ты край мой” Р. Крушыны і 
Ліст зь Сібіру”, а сп. Віктар Зеля- 
неўскі ўрывак з ,Новай Зямлі” 
Якуба Коласа й паэмы .Тарас на 
Парнасе”. Зь дзяцей дэклямавалі 
Пятрок Груша, Паўлік Калесьніко- 
віч і Тосік Яновіч. 





і 
і 
] 
і 
] 


Дэклямацыі перапляталіся зь пе- 
сьнямі. Мяшаны хор пад кіраўніцт- 
вам М Бурноса выканаў песьні: 
,Сьлязамі край увесь сьцякае”, 
Шкода, шкода мне краіны”, , У 
садзе гуляла”, ,Вечарком за рэч- 
каю”, ,І сюды гара, і туды гара”. 
Сп-ні Іра Говар і Надзя Груша з 
Мэльбурну выканалі дуэтам песьні: 
Каля вёскі, каля броду”, Ці сьвет! 
ці сьвітае” і, Дзяўчынанька, шуміць; 
гай”, а сама сп-ня Н. Груша песьню 
Беларусачка”. Адэляйдзкі жаноц-: 





кі сэкстэт у складзе Галіны Кан- 
друсік, Ванды Пашкоўскай, Зосі; 
Акавіты, Марыі Сытнік, Вольгі! 
Бурносе і Веры Калесьніковіч вы- 
канаў песьню ,Колас” на словы А. 
Ставера музыкі Вольгі Бурнос. Сп- 
ні Вольга Бурнос і Галіна Кандру- 
сік выканалі дуэтам ,Хмары, хма- 
ры, што па небе” на словы Якуба 
Коласа музыкі Вольгі Бурнос. Сп- 
ва В. і М. Бурносы прапяялі дуэтам 
песьню .,Я пакінуў сваю мала- 
досьць” на словы й музыку М. Бур- 
носа. Прапяялі солё В. Бурнос Ой 
разьвею я сум” собскай мэлёдыі на] 





словы М. Кавыля, а сп. М. Бурное 
Там я нарадзіўся” на собскія сло- 
вы й музыку. Да ўсіх песьняў акам- 
паньяваў Мікола Кандрусік. Ён-жа 
выканаў на акардыёне вязанку бе- 
ларускіх танцаў і мэлёдыяў. 

На асаблівую ўвагу заслугоўвалі 
4 пары дзяцей танцораў: першая 
пара Тосік Яновіч і Наташа Якша, 
другая -- Канстанцін Бічанін і Ніна 
Якша, трэйцяя -- Паўлюк і Ганна 
Калесьніковічы, чацьвертая --- Ан- 
дрэй Бічанін і Соня Якша. Дзеці 
вельмі добра пратанцавалі , Лявоні- 
ху” і на патрабаваньне прысутных 
паўтарылі яе пры канцы канцэрту. 

Вялікую прыемнасьць зрабіла 
прысутным нашая найдалейшая го- 
сьця сп-чна Раіса Станкевіч зь 
Нью Ёрку, прадэклямаваўшы верш 
Уладзімера Караткевіча .,Беларус- 
кая песьня”. Канцэрт вёў сп. М. Лу- 


жынскі, забаўляючы прысутных у: 


часэ перапынкаў камічнымі апавя- 
давьнямі й вясёлымі жартамі, Усе 
ўдзельнікі канцэрту былі адзетыя ў 
прыгожыя народныя касьцюмы, за 
што сп. М. Бурнос падзякаваў мас- 
тачкам паясоў і народнай вышыўкі 


“сп-ні Надзі Шараевіч, якая дачака- 


лася ўжо праўнукаў, а ўсё яшчэ 
працуе для грамады, Жэні Яновіч 
і Беры Бічанін. 

Пасьля канцэрту прысутныя за- 
селі за ўпрыгожаныя й багата за- 
стаўленыя сталы, 
падзяка належыцца Сястрыцтву 
Сьв. Еўфрасіньні Полацкай і ўсім 
працавітым гаспадыням. Пры гэт- 
кім пачастунку вячэра прайшла ве- 
села й шумна а шумець было каму, 
бо сядзела за сталамі больш за 150 
асобаў. 

Панядзелак 8 студзеня быў днём 
адпачынку. Удзельнікі Сустрэчы 
сабраліся ў парку гораду, а Адэ- 
ляйда шчасьлівы горад, бо ягоны 
цэнтр з усіх бакоў акружаны поя- 
сам пышных паркаў. Адбылася 
гэткім парадкам вясёлая маёўка, 
хаця пагода была шмат гарачэй- 
шая, як у травені ў нас на бацькаў- 
шчыне. 

У аўторак 9 студзеня ўдзельнікі 
Сустрэчы мелі да выбару: або ма- 
лымі групамі, праваднікамі якіх 


былі сп-ва Акавіты, Зеляноўскі й. 


Ранцэвіч, ехаць аглядаць горад, 
нае Рады Беларускіх Арганізацыяў 
у Аўстраліі. Прэзыдыюм нарады 
застаўся той самы, які быў выбра- 
ны для ўсяе Сустрэчы. З пастаноў- 
ным голасам было шасьцёх дэлега- 
таў ад: Прыходу Беларускай Аўта- 
кефальнай Праваслаўнай Царквы ў 
Адэляйдзе -- сп. К. Станкевіч, ад 
Беларускага Аб'еднаньня ў Паў- 
дзённай Аўстраліі -- еп. Я. Ролеан, 
ад Беларускага Радыёвага Камітэ- 
ту ў Сыднэі -- сп. А. Качан, ад Бе- 
ларускага Аб'еднаньня ў Новай 
Паўдзённай Валіі -- сп. М. Лужын- 
скі, ад Беларускага Цэнтральнага 
Камітэту ў Вікторыі -- сп-ня Э. Яц- 
кевіч, ад Беларускага Аб'гднаньня 
ў Захэдьяй Аўстраліі -- сп. А. Ма- 
роз. 

Пасьля ўсебаковай дыскусыі над 
праектам статуту Фэдэральнай Ра- 
ды, ён зь некаторымі зьмзгнамі быў 
зацьверджаны. Выбраны новы Вы- 
канальны Камітэт Фэдэральнай Ра- 
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(кужучы 





За ШТО ВЯЛІКАЯ) Ясэп Малецкі, заступнік старшыні 








с) Інтэрнэт-версія: 


БЕЛАРУС Хо 262 --- 1979 








ЛОСКА Й ЯГОНАЯ МІНУЎШЧЫНА 


Прачытаўшы нядаўна ў .,Белару- 


Гсе” пра сьмерць у Ангельшчыне Та- 


маша Скапца, у мяне зрадзілася 
думка напісаць тое-сёе пра месца 
ягонага нараджэньня -- родную й 
для мяне вёску Лоска ў Валожын- 
скім раёне на Беларусі. Пішу , Лос- 
ка”, а ня , Лоск”, як пішуць Паля- 
кі, а за імі й Расейцы, бо ейныя й 
суседніх вёсак жыхары гэтак яе, па- 
беларуску, называюць. Гэтак, як, 
прыкладам, правільна пабеларуску 
трэба казаць і пісаць Ашмяна, а не 
Ашмяны, Алёхнавічы, а не Алях- 
новічы, Валожына, а не Валожын, 


ўжо пра Менск (Мінск), 
Наваградак (Навагрудак), Герадня 


е м Гродна) й Берасьце (Брэст). 


Лоска -- славутая вёска й адна- 


: й : Я (часна шматпакутная. Зь Беларускай 
Мы заклікаем усю бгларускую эміграцыю да адзінства й узаемнага: 


супрацоўніцтва, каб супольнымі сіламі весьці нацыянальную грамадзкую: 


Савецкай Энцыкляпэдыі даведваем.- 
ся, што сяньня яна зьяўляецца цэн- 
трам калгасу ймя Чапаева, у ёй на- 
лічваецца, 820 жыхароў, 242 гаспа- 
даркі (у 1970 годзэ). У ёй ёсьць 
васьмігадовая школа, Дом культу- 
ры, бібліятэка, фэльчарска-акушэр- 
скі пункт, аддзел сувязі (пошта), 
магазын (крама), млын і швейная 
майстроўня. Паложаная ў маляўні- 
чай ваколіцы, на высокай узгорка- 
вай доўгай градзе ў паўночнай част- 
цы Ашмянскага ўзвышша, (градаў), 
зь якой далёка за шырокай нізінай, 
поймай ракі Бярэзіны, што ўпадае 
ў Нёман, калі глядзець на поўдзень, 
на гарызоньце віднеецца цяглая лі- 
нія гораў -- паўдзённая частка-гра- 
да гэтага ўзвышша. Там, дзе гра- 
да, на яксй стаіць вёска, канчаецца, 
у лагчыне стаіць штучная (насьыпа- 
ная, як у Вільні Замкавая) гара, на 
якой калісь, у далёкай мінуўшчыне, 
стаяў замак, а ў нашыя часы -- 
дзьве сялянскія сялібы, якія нале- 
жалі (прынамся адна зь іх) да ся- 
мі Скапцоў. На гару ўецца сэрпэн- 
тынай дарога-ўгзд. Побач з гарой 
стаіць драўляны, памаляваны на 
чырвоны колер, касьцёл. Гэтая ча- 
стка вёскі (паўдзённая) называла- 
ся Падзамчам. У цэнтры вёскі ста- 
іць мураваная царква. Паўночная 
частка вёскі называлася Канцавыя. 


Адразу за гумнамі на заходнім ба- 
ку вёскі града строма спускаецца, 
-шнюрамі” гародаў у лагчыну, у 
якой ляжыць сухое карыта коліш- 
няй рэчкі, званае вяскоўцамі ,раў- 
ком”, за якім на ўзбоччы ўзгор'я, 
высока, ўздымаючыся, цягнуліся, як 
у паэме Адама Міцкевіча ,Пан Та- 
дэуш”, “маляваныя рознаякім збож. 
жам” палі-шнюры. Усходні спад 


доўгі й лагодны, у канцы якога ў 


лагчыне цячэ на поўдзень у Бярэ-, 








ды ў складзе: старшыня 


гаў Дар 
-- Янка Ролсан, сакратар і скарбнік 
-- М. Лужынскі. У Рэвізыйную Ка- 
місію выбраныя А. Качан, К. Стан- 
кевіч і А. Мароз. 


Пастаноўлена, што наступная 4- 
ая Сустрэча адбудзецца ў Мэльбур- 
не. Дакладны час Сустрэчы будзе 
паведамлены Выканальным Камітэ- 
там Фэдэральнай Рады за паўгоду 
перад Сустрэчай. 


Узноў сыпаліся прамсвы. Паасэ- 
бныя прамоўцы дадаткоза выказва- 
ліся пра жыцьцё ў сваіх асяродках. 
Дамінуючай ідэяй гутарак было, 
каб дасягнуць адзінства й згоды. 
Сп-чна Раіса Станкевіч пры гэ- 
тай нагодзе паведаміла пра добрыя 
вынікі, якіх дабіваецца беларуская 
грамадзкасьць у ЗША ўсюды там, 
дзе пануе згэда. Трэба думаць, што 
й сярод арганізацыяў Фэдэральнай 


йа "Рады, я і -цьвё - 
або застацца на нарадах Фэдэраль- . ““”” Якая стаіць на аран ая 
смадзкім груньце, згода й узаемнае 


гупрацоўніцтва будзе адным з га- 
лоўных заданьняў. 


І так З-яя Сустрэча Беларусаў 
Аўстраліі дабегла да канца. Сп. К. 
Станкевіч падзякаваў удзельнікам 
і гасьцём за прыезд. З гасьцей вы- 
ступалі з падзякай за гасьціннасьць 


сп. М. Лужынскі, сп-ня Э. Яцкевіч і' 
сп. А. Мароз. Але хіба найбольш 


воплескаў атрымала сп-ня Ванда 
Махнач за шчыра выказаную сваю 
падзяку. У прамовах зазначалася. 
шо беларуская сям'я ў Адэляйдзе 
можа паслужыць добрым прыкла- 
дам і для Мэльбурну, і для Сыд- 
нэ, што згода й супрацоўніцтва 
пры добрай волі лёгка могуць быць 
дасягнутыя. А добрая арганізацыя 
й высокі ўзровень мастацкае пра- 
грамы Сустрэчы быў найлепшым 
довадам, чаго можна есеупольнымі 
высілкамі дабіцца. 
Прысутная 











грады, таксама пакрыты гародамі, шчэньня дзяцей” і іншыя, а ў 1583 


зіну вузкая рэчка. За рэчкай, так 
як і на захад ад вёскі, цягнуліся 
высока ўгару на ўсход шнюры па- 
лёў. Польскія ўлады ў канцы 30-ых 
гэдоў, правёўшы камасацыю сялян- 
скай зямлі, зьліквідавалі гэтыя 
шнюры й высялілі бальшыню гас- 
падароў на хутары. Хутка пасьля 
прыходу бальшавікоў у верасьні 
1939 году, савецкія ўлады, каб ляг- 
чэй трымаць кантроль над людзьмі, 
каб мець іх, як кажуць, усіх у ку- 
лаку, загадалі хутаранам вярнуцца 
на, старыя месцы. 

Празь вёску на поўнач ідзе да- 
рога, якая даходзіць да тракту з 
Ашмяны цераз Баруны, Крэва, Бей- 
ніцу й Маркава да Лебедзева, у якім 
ён стыкаецца із шляхам Вільня- 
Менск, з на поўдзень пераз блізкія 
Гародзькі й Забрэзьзе ў Валожына. 
Адлеглесьць ад Лоска да гістарыч- 
нага, але сяньня заняпалага, 'й малэ- 
га Крэва з руінамі, заснаванага вя- 
лікім князем Гэдымінам замку, у 
14-ым стагодзьдзі сталіцы Крэўска. 
га княства -- каля 15 кілямэтраў, 
а да раённага цэнтру Валожына -- 
25 клм. 





Першы раз Лоска ўспамінаецца, ў 
пісаных зктах з 14-га стагодзьдзя. 
Паводля выдадзенага ў мінулым 
стагодзьдзі ў Варшаве , Пшэводніка 
по Літве і Бялэй Русі”, Лоска было 
ў старадаўнія часы сядзібай кня- 
зёў Лоскіх. Пазьней належала да 
старога, беларускага, магнацкага. ро- 
ду Кішкаў. У другой палэвіг'э 16-га 
стагодзьдзя ў лоскаўскім замку бы- 
ла друкарня, заснаваная віленскім 
каштэлянам і старастам жмудзкім 
Янам Кішкам, арыякінам, магутным 
пратэктарам арыянаў (сацыньянаў- 
анвтытрынітараў) у Вялікім Княстве 
Літоўскім, у якой працавалі друка- 
ры Ян Карцан, Даніла Лянчыцкі й 
друкаваў свае творы ведамы бела- 
рускі гуманісты, гсьветнік, рэлігій- 
ны рэфарматар і філязоф Сымэя 
Будны, аўтар выдадзеных у 1588 
годзе па беларуску ў Нясьвіжы , Ка- 
тэхізіса” й кніжкі , Аб апраўданьні 
грэшнага чалавека перад Богам”. 





У Лоску, дубучы пастарам-прапа- 
веднікам у арыянскім зборы (раней 
ён быў кальвінскім пастарам у Кле- 
цку), Будны пераклаў на польскую 
мову й выдаў у 1574 годзе прызна- 
чаны для польскіх арыянаў (г. зв. 
братоў польскіх”), зь якімі вёў 
войструю галеміку, Новы Запавет, 
дадаўшы да яго сваю прадмову й 
камэнтары. У гэтым-жа годзе ў Ло- 
ску выдаў свае працы: , Пра дзьве 
сутнасьці Хрыста”, ,Супраць хры-! 


годзе -- ведамы твор ,Аб урадзе 
мяча”. Будны, хоць сам пасьля сту- 
дыяў у Кракаўскім унівэрсытэце зь 
Беларусі нікуды ня выяжджаў, быў 
шырока ведамы ў краёх Заходняе 
Эўрапы. З Лоска ў 1574 годзе “ч 
напісаў ведамы ліст да Джона Фок- 
са, выдатнага ангельскага дзеяча 
рэлігійнай рэфармацыі й гісторыка, 
які (ліст) узбударажыў оксфардз- 
кіх тэалёгаў. Ліст гэты быў зной- 
дзены ў Оксфардзкім архіве веда- 
мым польскім вучоным праф. Ста- 
ніславам Котам у 1935 годзе. Ім-хга 
былі знойдзеныя й іншыя матарыя- 
лы, датычныя Буднага, у архівах 
рукапісаў у Цюрыху ў Вольфэнбю- 
тэлі. У тыя часы мястэчка Лоска 
належала да Ашмянскага павету й 
было ў межах Віленскага ваяводзт- 
ва. Бялікага Княства Літоўскага. 





Пасьля Першае сусьветнае вайех!. 
калі Заходняя Беларусь зпынілася 
пад уладай Польшчы, у 20-ых га- 
дох, пасьля стварэньня польскімі 
ўладамі новых паветаў, Лоска было 
ўлучанае ў новаствораны Валожын- 
скі павет Наваградзкага, ваяводзтва. 
Пасьля прыходу бальшавікоў у 
1939 годзе Валожынскі павет, а па- 
зьней раён, быў улучаны ў створа- 
ную імі Баранавіцкую вобласьць. 
Падчас нямецкай акупацыі ў Дру- 
гую сусьветную вайну Валожынскі 


"раён з Лоскам быў у складзе Вя- 


лейскае акругі. Цяпер Лоска налэ- 
жыць да Валожынскага раёну Мен- 
скай вобласьці. 

а працягу вякоў Лоска няраз 
пацярпела падчас войнаў, асабліва 
калі навал 'й прахоззілі чужыя вой- 
скі, Падчас Першай сусьветнай вай- 
ны Лоска два разы гарэла, блізка 
каля яго прзухсдзіла даўжэйшы час 
лінія фронту. На плябаніі права- 
слаўнага, сьзятара, стаяў тады штаб 
расейскіх, а пасьля нямецкіх вой- 
скаў. У польска-бальшавіпкую вай- 
ну ў 1920 годзе, ледзь пасьля па- 
жараў адбудаваная, вёска амаль 
цалкам згарэла, сумысьля падпале-: 


і 





с) Інтэрнэт-версія 


ная Палякамі, якіх нацкавала моц- 
на сполыцчаная, ня гэтулькі моў- 
на, колькі духова (праз польскі ка- 
таліцкі касьцёл), навакольная шля. 
хта. Камандаваньню польскіх легі- 
янераў Пілсудзкага было сказана, 
што праваслаўныя жыхары вёскі 
--. Расейцы. Сеяная вякамі ксяндза. 
мі-фанатыкамі каталіцызму й поль- 
скімі шавіністымі нянавісьць да, пра- 
васлаўных дала свае плады. Яна, 
гэтая шляхта, ненавідзела лютай 
нянавісьцяй , рускіх” і актыўна па- 
магала легіянерам падпальваць вё- 
ску. Калі адзін шляхціц, палажыў- 
шы куль саломы каля сьцяны край- 
няй хагы, у якой жыла бедная ўда- 
ва, падпаліў яго, яна загаласіла: 
А мой-жа ты паночак! А за што-ж 
ты мяне паліш? Я-ж у цябе буль- 
бачку капала”', гэны ,паночак” аб. 
лаяў яе ў вадказ апэшнімі словамі. 


Грулу арыштаваных мужчынаў, 
у іхным ліку мясцовага карчмара, 
Жыда Янкеля, легіянеры дапытва- 
ючы, страшэнна катавалі. Янкелю, 
зачапіўшы плешкай вялікага цьвя- 
ка, вырыкалі галась з барады. Рыс- 
каючы па вёсцы, яны захоўваліся 
як вандалы. Мой дваюрадны брат, 
які тады быў малым хлопцам, ба- 
чыў, як яны, азьвярэлыя, на падво- 
рыпцчы нашага дзеда тапталі бяз". 
літасна нагамі маленькіх курчанят, 
якіх вадзіла за сабой курыца. 


У першыя паваенныя гады баль- 
гмтыня хатаў, збудаваных абыяк, на 
сьпех, выглядала бедна. Некаторыя 


семі жылі ў зямлянках. 


У 30-ых гадох у Варшаве мне не 
адзін добры, гумленны Паляк, які 
быў у 1920 годзе ў легіёнах Пілсу- 
дзкага на Беларусі, расказваў з 
абурэньнем аб тагачасным ганеб- 
ным захоўваньні сваіх суайчыньні- 
каў -- сяброў па зброі. Аднак лю- 
дзі ў Лоску не злапамятлівыя й ня 
помсьлівыя. Халі ў 1939 годзе ў Ло- 
ска прыйшла бальшавіцкая ўлада, 
ніхто з жыхароў вёскі ейных мяс- 
цовых падпальшчыкаў, што жылі 
блізка на шляхоцкіх хутарох, г. зв. 
ваколіцах, гэтай уладзе ня ўдаў. 


Бальшавіцкае НКВД, арышта- 
ваўшы ў 1940 годзе Тамаша Скалп- 
ца, што жыў на Замкавай гары, 
і іншых жыхароў вёскі ізь сем'ямі, 
вывезла ў Сібір. Калі энкавудыстыя 
вывозілі адну вялікую сям'ю, а гэ- 
тэ было зімой, у люты мароз, дык 
малым дзецям, у якіх ня было абут- 
ку, бацькі абкручвалі ногі кудзе- 
ляй. 


Як ведама, у міжваенным пэрыя- 
дзе польскія ўлады не дазвалялі Бе- 
ларусам шырака арганізаваць свай- 
го школьніцтва. Навет бальшыню 
тых школаў, што існавалі, у 30-ых 
гадох зьліквідавалі. Не дазволілі 
зарганізаваць беларускай школы Й 
у Лоску. Пасьля заняцьця Немцамі 
Беларусі ў Другую сусьветную ва'й- 
ну Палякі, захапіўшы шмат дзе ад- 
міністрацыю ў свае рукі й заргані- 
заваўшы сваю паліцыю, пачалі зьні- 
шчаць беларускі нацыянальны ак- 
тыў. Настаўніка беларускай пачат- 
кавай школы ў Лоску Аляксандра 
Сіўца разам зь іншымі актыўнымі 
Беларусамі, што працавалі ў бела- 
рускай адміністрацыі ў Валожыне, 
Палякі ўдалі як ., камуністых”, Нем- 
цам, якія іх арыштавалі й меліся 
расстраляць, але ім тады ўдалося 
вызваліцца. Пазьней, у 1943 годзе, 
тэрарыстыя польскай Арміі краё- 
вай”, якія называлі сябе партыза- 
намі, напаўшы на Жодзішкі, дзе та- 
ды жыў і працаваў згаданы Аляк- 
сандар Сівец, яго замардавалі. 


Адгрымела Другая сусьветная 
вайна. Пасьля яе жыхары вёскі бы- 
лі гвалтам загнаныя ў прыгонны 
калгас, якому чужая ўлада дала й 
чужы назоў -- калгасе імя Чапае- 
ва”. Дык няхай гэны калгае будзе 
ў доўгай гісторыі Лоска апошняй 
ягонай пакутай, якой -- хочацца 
верыць -- хутка прыйдзе канец. 


Васіль Лоскаўскі 





Пра беларускую літаратуру ў 
польскім часапісе , Сляв'я Ор'ента- 
ліс”, выдаваным Камітэтам “Славя- 
наведы Польскае Акадэміі Навукаў 
(Юю 4 за 1978 год, бб. 471-479) зыме- 
шчаны артыкул Тэлесфора Позь- 
няка пад заг. Беларуская літара- 
тура ў пэрыядзе дзьвюх рэвалюцы- 
яў”. Артыкул не праблемны, а ін- 
фармацыйны, напісаны на аснове 
працаў беларускіх савецкіх аўтараў 
із згадкаю ў вадным месцы й выда- 
ванага ў Лёндане паангельску 
,Журналу Беларусаведы”. 
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АДКРЫТЫ ЛІСТ В. НЯ 
ДА Я. ХАНЕНКІ 


Ад Рэдакцыі: У газэце , Беларус” 
за верасень 1978 г. (Мо 257) быў 
зьмешчаны адкрыты ліст Янкі Ха- 
ненкі, які жыве ў Амэрыцы, да Мі- 
хася Кукабакі, беларускага інша- 
думца ў Бабруйску. Нядаўна мы 
дасталі тэкст адкрытага ліста ад 
Віктара Някіпелава з Савецкага Са- 
юзу да Янкі Ханенкі ў вадказ на 
ягсны ліст да Кукабакі, якога ў 
міжчасе савецкая ўлада ары!штава- 
ла паўторна. Падаём ніжэй у пера- 
кладзе з расейскае мовы поўны 
тэкст гэтага ліста. Віктар Ныкіпе- 
лаў памылкова называз Янку Але- 
сем -- магчыма ў выніку таго, што 
не дачуў ягонага ймя ў беларускіх 
праграмах радыя , Свабода”, у якіх 
Ханенкаў ліст да Кукабакі быў пе- 
рададзены 25 верасьня 1978 г. Па- 
мылкова таксама прсзьвішча Ха- 
ненкі напісанае Хаменка”. Тэкст 
лісту В. Някіпелава мы падаём з 
выпраўленьнем памылак. 


Ж 
ж 


Адкрыты ліст Янку Ханенку ў 








сувязі з арыштам у СССР ягонага: 


суродзіча, рабочага М. Кукабакі. 
Дарагі Алесь (Янка -- рэд. Б”)! 
Праз эфірны гул і злавесную 
какафонію савецкіх глушыльнікаў 
мне давялося аднойчы пачуць пе- 
радаваны бгларускай “студыяй 
дыя , Свабода” Ваш зварот да 
родзіча, бабруйскага рабочага 
хала Кукабакі з нагоды ягонага на- 
рысу , Ўкрадзеная Радзіма”, апуб- 


лікаванага ў газэце , Беларусь” 
(.;, Беларус” -- рэд.). 
Міхал Кукабака -- і мой блізкі 


сябра, аднадумец і сувязень. Калі 
ён даведаўся пра Ваш зварот, ён 
быў вельмі ўсьцгшаны, распытваў- 
ся пра падрабязнасьці, зьбіраўся 
Вам нагісаць. 

Нажаль, ён не пасьпеў гэтага 
зоабіць... 

Я яя ведаю, дарагі Алесь (Янка), 
ці ведама Вам, што 19 кастрычніка, 
1978 г. Міхал Кукабака, наш Мі- 
хась, як звалі Бы яго ў сваім лісь- 
це, быў арыштаваны. 

Цяпер яго трымаюць у сьледчай 
турме таго-ж гораду, які ён гэтак 
прачула апісаў у нарысе ,Украдзг- 
ная Радзіма”, у горадзе свайго ма- 
ленства й сваіх беларускіх продкаў 
-- Бабруйску.") 

“) Адрыс сьледчае турмы: 213827, 
г. Бобруйск, учреждение УЖ 15/- 
И3-5. 





ра- чых, адмовіўся браць удзел у вы- 


Запраўды гэтая зямля сталася 
яму мачыхай, і радзіма была ўкра- 
дзеная ў яго... 

Я ня ведаю, якія канкрэтна абві- 
навачаньні выстаўленыя Міхалу 
Кукабаку. Ужо блізу месяц нама- 
гаюся выясьніць гэта ў бабруйскага 
й магілеўскага пракурораў, але 
яны маўчаць. Маўчаць, не зважа- 
ючы на тое, што ў Міхала няма сва- 
якоў, і я -- той чалавек, якому ён 
даверыў, афіцыйна, праз натары- 
юса, абарону ягоных юрыдычных 
інтарэсаў. Я думаю, што будуць 
маўчаць і надалей або адпішуцца 
крывадушным радком, які нічога 
ня выягыняе. І гэтае маўчаньне -- 
толькі пацьверджаньне таго, што ў 
Міхала Кукабакі няма ніякае віны 
пэрад людзьмі. 

Арышт Міхала Кукабакі -- вы- 
разная палітычная рэпрэсія, дзяр- 


жаўная помста за епробу рэаліза- 


ваць прыроднае права думаць, га- 
варыць і выкладаць свае думкі на 
паперы. 

М. Кукабака ўжо адбыў за сва 
іншадумства” б даўгіх гадоў (12. 
ІУ. 1970 -- 10. У. 1976) у самых 
страшных савецкіх турмах -- псы- 
хіятрычных. Уся ягоная правіна” 


была ў тым, што ён выйшаў з: 


"прафсаюзу, што не бараніў рабо- 


Мі- 





барах, камуністычных сыботніках 
ды іншых прапагандыскіх дэкору- 
мах. 

Пасьля вызваленьня ўжо, жыву- 
чы ў Бабруйску, ён двойчы прыму- 
сова зьмяшчаўся у псыхіятрычныя 
больніцы, Першы раз (лістапад 19- 
76) -- за тое, што даваў чытаць 
сябром на працы... Ўсеагульную 
дэклярацыю правоў чалавека, дру- 
гі (кастрычнік 1977) -- за вывеша- 
ныя над ложкам, у заводзкім ін- 
тэрнаце, невялікую ікону й патрэ- 
ты А. Д. Сахарава й П. Г. Грыга- 
рэнкі. 

Акалічнасьці цяперашняга, чаць- 
вертага арышту М. Кукабакі тым- 
часам няведамыя. Відаць, яму ста- 
вяць у віну напісаньне выкрываль- 
ніцкіх нататак пра Сычаўскую спэц- 
пеыхбальніцу, артыкулы , Абарона 
правоў чалавека й распружаньне -- 
непадзельныя”, адкрытых лістоў 
міністру аховы здароўя СССР Пя- 
троўскаму (1977), старшыні КДБ 
Андропаву (верасень 1978) ды ін- 
шую публіцыстычную й праваба- 
рэнную дзейнасьць. 

Калі ўлады інкрымінуюць Ку- 
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кабаку ягоныя аўтабіяграфічныя 
нарысы , На спатканьне з мален- 
ствам” і ,Украдзеная Радзіма”, 


яны, паводля шаблёну свайго мы- 
сленьня, напэўна абвінавацяць яго 
ў .,паклёпах на беларускі наросд”. 
Як ужо зрабілі нядаўна зь іншым 
беларускім рабочым з гор. Сьвэтла- 
горску Гомельгкае вобласьці Аўге- 
нам Бузіньнікавам, дарэчы, такеа- 
ма знаёмым М. Кукабакі... 

Я, як чалавек, што блізка знаў 
Міхала Кукабаку, сьцьвярджаю: у 
ніводным артыкуле, у тым ліку ў 
цудоўных беларускіх нарысах, ня- 
ма паклёпу ні на бэгларускі, ні на 
расейскі народы. Як і ніякага інша- 
га паклёпу. Хіба што боль за сваю 
паруганую, патаптаную ідэялягіч- 
нымі панявольнікамі Радзіму мож- 
на назваць ,паклёпам”. 

Арышт М. Кукабакі -- грубое па- 
рушэньне правоў і свабодаў, дэкля- 
равачых міжнароднымі пактамі. Гэ- 
та сьляпая помста таталітарнага рэ- 
жыму за выказаную яму ў вочы 
праўду, за спробу маральнага супц- 
раціву гвалту таталітарнае ідэялё- 


гі. Я баюся, што гэтая помста мо-: 


жа быць суровай, абярнуўшыся 
гэтым разам новым зьняволеньнем 
Міхала Кукабакі ў турэмнай спэц- 
пгыхбольніцы. 

Я звэрачаюся да вас, дарагі Алесь 
(Янка), з заклікам аб'яднаць на- 
шыя намаганьні. Я буду імкнуцца 


"памагчы Міхалу тут, у СССР, Вы 


---у сябе, за мяжой. Я думаю, дзей- 
снай дапамогай з Вашага боку мэ- 
жа стацца зварот да грамадзтва, у 
тым ліку да беларускага замежжа 
і субратоў Міхала ў працы -- да 
нацыянальных, а калі ёсьць гэткі, 
да міжнароднага саюзаў рабочых- 
гружчыкаў. Магчыма, Вам удасца 
стварыць грамдзкі камітэт у ягоную 
абарону, арганізаваць пратэсты, за- 
прасіць замежнага адваката... Да- 
памогаю будзе публікацыя ўсіх тво- 
раў М. Кукабакі, а таксама лісты да 
яго ў зьняволеньне. 

З пашанаю. Загадзя дзякую Бам 
за ўсе захады ў вабарону Міхала 
Кукабакі. 


Віктар Някіпелаў 
г. Камешково, Владимирской 
области, ул. Советская, 
д. 2-г, кв. 14. 
ра 
З сьнежня 1978 г. Сяньня Міхалу 
Кукабаку споўнілася 42 гады. Сё- 
мы раз ён сустракае дзень свайго 


У, 


нараджэныня ў турме. 








НА 100-Я УГОДКІ ЎЛАДЗІМЕРА САМОЙЛЫ. 


Летась споўнілася 100 год ад на- 
раджэньня ў Менску 29 студзеня 
1878 году беларускага публіцыста- 
га, літаратурнага крытыка й нацы- 
янальна-грамадзкага дзеяча Ўла- 
дзімера Самойлы. Пра ягоныя вя- 
лікія заслугі для справы беларус- 
кага нацыянальнага адраджэньня 
ды беларускай літаратуры дарэва- 
люцыйнага пэрыяду ў д-ым томе 
Беларускае Савецкае Энцыкляпэдыі 
чытаем, між іншым, наступнае: 
Адзін з рэдактараў і супрацоўні- 
каў газэты Минский курьер”, У 
якой (1907) падыймаў пытаньне 
пра, неабходнасьць беларускай шко- 
лы як перадумовы творчага разьві- 
цьця беларускага народу. Памог 
Янку Купалу апублікаваць верш 
“Мужык”, першы аб'ектыўна аца- 
ніў яго , Жалейку” й , Адвечную 
песьню”. 

Усё гэта адпавядае 'запраўднась- 
ці, як і ўсё тое, што сказана ў Бела- 
рускай Савецкай Энцыкляпэдыі 
пра публіцыстычную дзейнасьць 
Уладзімера Самойлы як дарэвалю- 
цыйнага, гэтак і парэвалюцыйнага 
часу. І так Беларуская Савецкая 
Энцыкляпэдыя, чэрпаючы свае ін- 
фармацыі галоўна з выдадзенай у 
1971 годзе ў Менску кніжкі СьЦя- 
пана Аляксандровіча Пуцявіны 
роднага слова”, сьледам за ім пры- 


водзіць зь ,Минского курьера” на-: 


ступныя Самойлавы словы: ,,Аба- 
вязкавай умовай разьвіцьця разумо- 
вага жыцьця народу "зьяўляецца 
родная мова. Родная мова -- гэта 
жывы паерэднік паміж жывой ду- 
шой дзіцяці й жывой для яго рэ- 


чаіснасьцю, жывой прыродай, жы- 


вымі прадметамі”. 


А вось ацэня Ўладзімера Самой-: 
Купалавага зборніка; 


лы першага 
1905 году ,Жалейка”. Праўда, хра- 
налягічна першым рэцэнзэнтам Ку- 
палавай , Жалейкі” ў 

ское эхо” за 8 ліпеня 1908 году быў 


ў газэце , Мин-] 





беларускі пісьменьнік Ядвігін ЦІ. 
Але як цьвердзіць у цытаванай сва- 
ёй кнізе Сьцяпан Аляксандровіч, гэ- 
та была рэцэньзія лішня стрыманая 
й супярэчлівая. Зусім іншая, вель- 
мі пахвальная й узвышана энту- 
зіястычная, была, рэцэньзія Ўладзі- 
мера Самойлы пад вымоўным зага- 
лоўкам , Великий праздник”, што 
была надрукаваная ў Ме 113 газэты 
Минский курьер” у 1908 годзе. 
У ладзімер Самойла, пісаў: 

На вуліцы маладой Беларусі -- 
вялікае сьвята! Сонца жывой са- 
праўднай паэзіі заглянула ў вакен- 
ца цёмнай, беднай, але вялікай ха- 
ты беларускага народу! Гукі род- 
най , Жалейкі”, прасякнутыя сап- 
раўднай шчырасьцю, жывой любоўю 
й жалем да роднага беларускага 
сьвету, вырваліся з народнага сэр- 
ца, з вуснаў нацыянальнага паэ- 
та... Мы прысутнічаем пры гіста- 
рычным здарэньні, вельмі важным 
для краю. Беларуская песьня з га- 
ліны этнаграфіі пераходзіць у га- 
ліну літаратуры. І , Жалейка” Янкі 
Купалы -- адзін зь бясспрэчных 
доказаў гэтага... Няхай ён (гэта 
значыць, Янка Купала) стане для 
Беларусаў тым, кім быў ІЦаўчэн- 
ка для Украіны. Прыйдуць леп- 





шыя часы, і за яго подзьвіг родны 
народ адплоціць яму сваёй лепцгай 


удзячнасьцю -- бесьсьмяротнасьцю”. 

Як ведама, выказаныя першым 
Уладзімерам Самойлам прароцтвы 
збыліся поўнасьцяй. І ўжо адно гэ- 
та мае вялікую гістарычную вы- 
мову, што ставіць Уладзімера Са- 
мойлу ў рады запраўдных піяне- 
раў беларускай літаратурнай кры- 
тыкі. 

Аднак шмат важных мамэнтаў 
зь дзейнасьці Ўладзімера Самойлы 
ў Беларускай Савецкай Энцыкля- 
пэдыі, трэба думаць наўмысьля, як 
нясугучных сучаснай партыйнай 
палітыцы, прамоўчаныя. І гэта ма- 
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мэнтаў важнага этапнага характа- 
ру, што ставяць Уладзімера Са- 
мойлу як аднаго з выдатных пія- 
нераў у беларускім адраджэнскім 
руху пачатку бягучага стагодзьдзя. 
Але-ж ёсьць і іншы, куды шырэй- 
шы й больш агульны піянерскі ас- 
пэкт у нацыянальнай дзейнасьці 
Ўладзімера Самойлы, нятолькі ў 


Беларускай Савецкай Энцыкляпэ- 
дыі, але 'й наагул нікім яшчэ не 
адзначаны. 


Уладзімер Самойла належаў да 
тае катэгорыі першых беларускіх 
нацыянальных адраджэнцаў, што 
былі ўзгадаваныя ў расейскай ку- 
льтуры, прынялі ў спадчыне ад 
сваіх прашчураў расейскую мову, 
як сваю родную, і, не зважаючы 
на гэта, псыхалягічна сталіся шчы- 
рымі беларускімі патрыётамі. У гіс- 
торыі беларускага нацыянальнага 
адраджэньня зьява гэтая была вы- 
сока пазытыўная й пэрепэктыўная. 
Не сакрэт, што мала хто з удзель- 
нікаў Усэбеларускага Кангрэсу Ў 
сьнежні 1917 году мог прамаўляць 
на беларускай мове дый сярод уд- 
зельнікаў гістарычнага паседжань- 
ня 25 сакавіка 1918 году Рады БНР 
ня ўсе маглі гаварыць пабеларус- 
ку. А тымчасам іхны нацыянальны 
патрыятызм стварыў літаральна 
цуд у гісторыі Беларусі. 

Як добра ведама асабіста аўтару 
гэтых радкоў, яшчэ ў міжваенным 
дваццацігодзьдзі ў Вільні, дзе та- 
ды жыў і працаваў Уладзімер Са- 
мойла, ён, як правіла, гаварыў пз- 
расейску, а калі пісаў свае публі- 
цыстычныя й літаратурныя арты- 
кулы для віленскіх беларускіх га- 
зэтаў, дык патрабавалі яны грун- 
тоўнай моўнай карэкты. Працую- 
чы тады карэктарам некаторых бе- 
ларускіх газэтаў, аўтар гэтага 'ар- 
тыкулу можа пасьветчыць, што на 
машынапісах Уладзімера Самойлы 
туста, хадзіла карэктарскае пяро Ан- 











У ГОНАР ПАПЫ ЯНА ПАЎЛА ДРУГОГА 


Ніжэй зьмешчанае фота Архіябіскупа Караля Вайтылы й Біскупа 
Часлава. Сіповіча ў часе 3-яе Сэсіі Ватыканскага Сабору ў Рыме 4 кас- 
грычніка 1964 году. Гэта сьветчыць пра тое, што Біскуп Часлаў Сіповіч 


яшчэ 15 год таму быў асабіста 





Біскуп Часлаў Сіповіч узяў удзел, 
разам зь іншымі запрошанымі гась- 
цямі Украінцамі, Лятувісамі, Сла- 
вакамі ды іншымі ў багаслужбе 
ўдзячнасьцямі, што адбылася ў 
Лёндане 4 кастрычніка 1978 году з 
нагоды абраньня польскага карды- 
нала арцыбігскупа Караля Вайтылы 
на Пасад сьв. Апостала Пятра. Ба- 
гаслужба была наладжаная поль- 
гкай эміграцыяй у Лёндане з удзе- 
лам прадстаўнікоў ад суседніх з 
Польшчай народаў: Беларусаў, Ук- 


раінцаў, Лятувісаў, Чэхаў, Слава- 
каў. 
На абедзе ў польскім цэнтры 


Ўладыка Сіповіч выступіў з прамо- 
вай у трох мовах: ангельскай, бз- 
ларускай і польскай. Прамаўлялі 


таксама прэм'ер польскага эгзыль- 





знаёмым зь сякьняшчім Мапгам. 


нага. ўраду Сабат, украінскі біскуп 
Горняк ды інш. 


У сваёй прамове біекуп Сіповіч 
адзначыў, што кракаўскі кардынал 
Вайтыла -- першы Папа не-Італья- 
нец -- быў абраны за Палу якраз у 
месяцы кастрычніку месяцы, 
што стаўся для шмат каго сымба- 
лем сусьветнае камуністычнае рэ- 
валюцыі. Біскуп Сіповіч падаў ас- 
ноўныя факты з рэлігійнае й палі- 
тычнае гісторыі Беларусі ды сучас- 
нага рэлігійнага стану, выказаў на- 
дзею, што новаабраны Папа Ян 
Павал Другі дапаможа й Белару- 
гам, якім шмат зрабілі, асабліва 
апошнімі часамі, папярэднікі Яна 
Паўла Другога, але шмат чаго 
йшчэ або не пачалося або недакон- 
чана”. 








тона Луцкевіча. І як-жа ў сувязі 
з гэтым розьніўся Ўладзімер Са- 
мойла ад катэгорыі жалю годных 
сяньняшніх Беларусаў у БССР, штс 
ў моц партыйнага ўзьдзейваньня 
лёгка пакідзюць родную беларус- 
кую мову ды пераходзяць на .,,06- 
іцепонятную” мову рзсейскую, як 
мову гэтак званага савецкага на- 
роду”, творанага на расейскай на- 
цыянальнай базе, у чым праяўля- 
ецца ўжо не прагрэгыўная, а рэ- 
грэсыўная й рэакцыйная іхная ро- 
ля. 


У міжваенным часе ўладзімер Са- 
мойла быў адным з найбліжэйшых 
супрацоўнікаў і палітычных адна- 
думцаў Антона Луцкевіча. Калі а- 
пошні ўсьцяж займаў становішча 
старшыні Реларускага Навуковага 
Таварыстга ў Вільні, дык Уладзі- 
мер Самойла быў нейкі час сакра- 
таром гэтага 'Г“аварыства. Калі Ан- 
тон Луцкевіч быў нязьменным ды- 
рэктарам заснаванага ягоным род- 
ным братам Беларускага Музэю 
ймя Івана Луцкевіча, дык Уладзі- 
мер Самойла працаваў гэткім- 
жа нязьменным бібліятэкарам гэ- 
тага музэю. Антон Луцкевіч быў 
фактычным рэдактарам і галоўным 
публіцыстым прэсавых органаў Бе- 
ларускай Сялянска - Работніцкай 
Грамады, а пэзьней газэтаў ан- 
тысавецкага кірунку. І ў гэтай га- 
ліне галоўным ягоным супрацоўні- 
кам заставаўся Ўладзімер Самойла. 
Наагул у міжваенным пэрыячзе 
Ўладзімер Самойла ў сэньсе палі- 
тычным знаходзіўся цалкам пад 
уплывам Антона Луцкевіча. 


І калі Беларуская Савецкая Эй- 
цыкляпэдыя ў сваім 6-ым томе вой- 
стра. абвінавачвае Антэна Луцкеві- 
ча ў антысавецкай дзейнасьці, дык 
абвінавачэньн? гэтае галкзм даты- 
чыцца й да Ўлаедзімера Самойлы. 
Калі напрыканцы 1939 году Антон 
Луцкевіч быў органамі НКВД ары- 


с) Інтэрнэт-версія 


ча, усё-ж 





штаваны ў Вільні, дык адначас- 
на зь ім арыштаваны быў і Ўладзі. 
мер Самойла, пасьля чаго ўсякі 
сьлед па іх абодвых загінуў. І хоць 
Беларуская Савецкая Энцыкляпэ- 
дыя сьмерць Антона Луцкевіча фік- 
суе ў 1946 годзе, а Ўладзімера Оа- 
мойлы -- напачатку году 1940, па- 
водля прыпушчэньня віленскага 
беларускага грамадзтва, праўдапа- 
добна абодвы яны памерлі адн- 
часна й памерлі не сваёй сьмерцяй. 


У часг нямецкай акупацыі на- 
чальнік беларускай паліцыі ў Менс- 
ку Юльян Саковіч, замардаваны па- 
зьней разам з родным братам выс- 
ланага бальшавікамі беларускага 
паэты Валерага Маракова польскімі 
тэрарыстымі ў Лідчыне, расказваў 
мне, што ў менскай турме нейкі 
час тады сядзеў ахвіцэр НКВД, які, 
як ён інфармаваў, прыймаў удзел 
у расстрэле Антона Луцкевіча ў 
1940 годзг ў турме ў Оршы. Ад- 
сюль не пазбаўленая верагоднасьці 
выснова, ічто Антон Луцкевіч праў- 
дападобна быў расстрэлены тады, 
калі памёр пі, дакладней, калі быў 
расестрэлены й Уладзімер Самойла. 


Не зважаючы на тое, што Ўла- 
дзімер Самойла часткава цяпер рэ- 
габілітаваны пры адначаснай адмо- 
ве рэгабілітацыі Антона Луцкеві- 
летаўтнія 100-ыя ўгодкі 
ад ягонага нараджэньня ніводным 
радком ня былі адзначаныя ў пэ- 
рыядычным друку БССР. І гэта 
таксама хіба ня выпадкова: асоба 
й дзейнасьць Уладзімера Самойлы 
ані ня сугузныя сяньнашняй на- 
цыянальнай палітыцы партыі. Лля 
нас-жа постаць Уладзімера Самой- 
лы вельмі характэрная, а ягоная 
публіцыстычная 'й літаратурная ды 
палітычна-грамадзкая дзейнасьць 
становіць сабой сьветлую бачыну 
ў найнавейшай гісторыі Беларусі. 


Ст. Станкевіч 
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СЕВЯТОЙ ПАМЯЦІ АЎТЕЙ ТРУСАЎ 


Дня 20 студзеня 1979 году, пась- 
ля цяжкае нявылячальнае хваробы 
й апэрацыі лёгкіх, адыйшоў на 
вечны супачынак сьв. пам. Аўген 
Трусаў, пакінуўшы ў вялікім жалю 
й жалобе жонку Галіну, трох сы- 
ноў Аўгена, Юрку й Анатоля, 
дьвюх сыновых, дзьве ўнучкі ды 
сяброў Беларусаў і многіх прыяце- 
ляў чужынцаў. 

Сьв. пам. Аўген Трусаў нарадзіў- 
ся 16 сьнежня 1911 году ў Фінлян- 
дыі, куды закінулі былі ягоных 
бацькоў падзеі Першае сусьветнае 
вайны. Пасьля заканчэньня вайны 
ў 1920 годзе ўся шматлікая сям'я 
Трусавых вярнулася ў рсдную Бе- 
ларусь. Аўген з маладых гадоў 
уключыўся ў беларускі нацыяналь- 
ны рух і вучыўся ў Беларускай 
Гімназіі ў Вільні. Меў нахіл да вай- 
сковага жыцьця й у польскім вой- 
ску здабыў ступень ахвіцэра. 

У 1939 годзе выбухнула Другая 
сусьветная вайна й ,вызваленьне” 
Заходняй Беларусі бальшавікамі, а 
ў 1941 годзе настала нямецкая аку-; 


арганізатараў Беларускае Краёвае 
Абароны. У 1944 годзе, як і шмат 
іншых беларускіх патрыётаў, Аў- 
ген Трусаў выехаў у Нямеччыну, 
каб там прадаўжаць нацыянальную 
дзейнасьць. У 1945 годзе апыніўся 
ў Францыі, адшукаў і сьцягнуў да 
сябг жснку Галіну й працаваў на 
мэталюргічных заводах цэнтраль- 
нае Францыі ў гарадку Мэнішана. 
Прыходзілася ў жыцьці ўсяляк. 
Працаваў цяжка. Быў заўсёды 
дзейным у беларускім нацыяналь- 
чым руху й прыймаў актыўны 
ўдзел у дзейнасьці мясцовых бела- 
рускіх арганізацыяў. Дачакаўся 
моцна заслужанай і цяжка запра- 
цаванай пэньсіі. Аставалася, зда- 
ецца, толькі шчасьліва жыць і це- 


шыцца жыцьцём ды сям'ёю. Але 
воля Божая была іншая. 
Каб адслужыць абрады пахові- 


наў, меўся прыехаць Мітрафеорны 
Пратаярэй а. Аляксандар Надсан, 
які, вяртаючыся з Рыму, у міжчасе 
быў затрымаўшыся ў Бэльгіі. Але 
ў гэны дзень у Брукесэлі была та- 





пацыя. У часы нямецкае акупацыі 
Аўген "Трусаў, карыстаючыся сьціп- 
лымі магчымасьцямі акупацыйных 
абставінаў, быў адным зь першых 








Сьцяжная варта падчае аПніхід 
амэрыканскі, беларускі-вэтэранскі й 


Леташнія ўгодкі Слуцкага зброй- 
нага чыну у Нью Брансьвіку адбы- 
ліся сабліва ўрачыста з двухдзённай 


праграмай, ладжаныя І-ым Аддзе-: 


лам у Нью Джэрзі Задзіночаньня 
Беларуска-Амэрыканскіх Вэтэра- 
наў. 

У сыботу 2 сьнежня былі ўдэка- 
раваныя магілкі вэтэранаў, сяброў 
Рады БНР і заслужаных у гра- 
мадзкай дзейнасьці Беларусаў на- 
цыянальнымі сьцягамі, што адый- 
шлі ў вечнасьць ды спачываюць 
на Беларускім Магільніку ў Іст 
Брансьвіку штату Нью Джэрзі. 

У нядзелю раніцай 3-га сьнежня 
вэтэраны паклалі вянок пры Пом- 
ніку Беларускім Гэроям. Гэтага-ж 
самага дня нараніцы адбылася Лі- 
тургія ў царкве Жыровіцкай Бо- 
жай Магі ў Гайлэнд Парку, якую 
адслужыў настаяцель а. Аляксандар 
Яноўскі. Пасьля Літургіі й казань- 
ня а. Аляксандар заклікаў усіх 
прысутных прыняць удзел у Пані- 
хідзе за палеглых Случчакоў дый 
наагул усіх тых, што аддалі сваё 
жыцьцё ў змаганьні за Бацькаў- 
шчыну. Паніхіда адбылася ў пры- 
сутнасьці сьцяжной варты вэтэра- 
наў. 

Пасьля Паніхіды ў залі Рэлігій- 
на-Грамадзкага Цэнтру адбыўся 


СЛУЦКІЯ УГОДКІ У НЬЮ БРАНСЬВІКУ 


кая сьлізкая 
Надсан ня мог даехаць на час да 





галалёдзіца, што а. 


станцыі. У сувязі з гэтым 23 сту- 
дзеня сёлета адслужыў абрад пахо-. 





вінаў вельмі ўрачыста добра знаё- 
мы Беларусам францускі сьвятар з 
Мсншана. а. Годо. Калі ўносілі тру- 
ну зь целам Нябожчыка ў сьвяты- 
ню, быў адыйграны з кружэлкі бе- 
ларускі рэлігійны гімн , Магутны 
Божа”. У часе пахароннага абраду 
паміж двух чытаньняў Сьв. Еван- 
гельля прысутныя Беларусы ўзноў 
прапяялі , Магутны Божа”, а пры 
канцы была прачытаная малітва 
Ойча наш” у францускай і бела- 
рускай мове. 

У часе, калі прысутныя, якімі 
была поўнасьцяй напоўненая сьвя- 
тыня, разьвітваліся зь Нябожчы- 
кам, быў адыйграны беларускі на- 
цыянальны гімн. Труна была па- 
крытая беларускім бел-чырвона-бе- 
лым сьцягам. Айцец Годо ў сваім 
казані вельмі прыгожа й з глыбо- 
кім пачуцьцём гаварыў пра Нябо- 
жчыка ды вельмі прыхільна выка- 
зваўся наагул пра Беларусаў і Бе- 
ларусь, што выклікала вялікае ўра- 
жаньне асабліва сярод прысутных 
Французаў. 

Няхай-жа Яму, Дарагому Аўгену, 
будзе пухам прыязная француская 
зямля ды хай сьняцца Яму загоны 
Беларусі роднай, а Ягонай душы 
дасьць Усявышні ў небе жыцьцё 
вэчнае! 

Браніслаў Нагорны 
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зьлева направа сьцягі 
беларускі. Сьпераду а. Аляксандар 
Ячоўскі. 


ы ў царкве: 


Фота Алега Дубягі 
ўрачысты еход на тэму дня. Сход ад- 
ічывіў комангдзер адзінгчаньня 
(Беларускіх Вэтэранаў у Нью Джэр- 


'ймю Слуцкіх Змагароў, што 
чываюць на Беларускім Магільніку 
ў Іст Брансьвіку, і змагароў за Бе- 
ларусь наагул, заклікаўшы прысу1л- 
ных ушанаваць іхную памяць зхві- 
лінаю цішыні. Пасля гэтага вя- 
дзеньне гутаркі на тэму дня пераняў 
старшыня Сэктару Рады БНР у 
Нью Джэрзі Васіль Стома, які шы- 
рака нарысаваў разьвіцьцё аж да 
апошняга часу беларускага змагар- 
га руху. Сход закончыўся прапя- 
яньнем усёй аўдыторыяй беларуе- 





кага жалобнага маршу , Сьпі пад 
курганам гэрояў”. 
Неабходна зазначыць, што хор 


пад кіраўніцтвам сп. Міхася Тулей- 
кі прыгожа пяяў падчае Паніхіды, 
а таксама й у залі. За выдатную да- 
памогу ў сьвяткаваньні вэтэраны 
выказваюць шчырае дзякуй а. Аля- 
ксандру й сп. М. Тулейку. 

Пры гэтай нагодзе трэба прыга- 
дзль, што Беларуск! ВБВэтэрэнскі 
Сьцяг на парадзе 12 лістапада ле- 
тась, арганізаваным Мілітаркым Ор- 
дэрам Сьветавых Войнаў, атрымаў 
Пурпуровую Стужку. 





С. Пчала 








ПАМЯЦІ ПЁТРЫ 


Беларускі Інстытут Навукі й Ма- 
стацтва ды Фундацыя ймя Пётры 
Крэчэўскага ўшанавалі 17 сьнежня 
1978 году 50-я ўгодкі сьмерці ў 
Празе Пётры Крэчэўскага, Стар- 
шыні Рады Беларускае Народнае 
Рэспублікі. Рэфэрат пра дзейнасьць 
П. Крэчэўскага прачытаў інж. М. 
Гарошка, старшыня Фундацыі, на- 
званае ймём аднаго з актыўных 
стваральнікаў і абаронцаў БНР. 

П. Крэчэўскі паходзіў з трады- 
цыйна сьвятарскае сям'і. Сам ву- 
чыўся ў праваслаўнай духоўнай сэ- 
мінарыі, але пад уплывам , Нашае 
Нівы” прысьвяціў сябе нацыяналь- 
на-палітычнай працы, у сьвятары 
не пайшоўшы. Дадзены яму Радаю 





КРЭЧЭЎСКАГА 


БНР сьцяг дзяржаўнае 
насьці Беларусі Крэчэўскі 
высака аж да евае сьмерці. 
На эміграцыі ў Празе П. Крэчэў- 
скі асабліва апякаваўся моладзяй, 
выстараўся ад чэскага ўраду каля 
200 стыпэндыяў для студэнтаў зь 
Беларусі. Некаторыя з гэных сту- 
дэнтаў, выпускнікоў праскіх вы- 
шэйшых школаў, актыўныя й да- 
сюль у грамадзка-палітычным жы- 


сувэрэн- 
трымаў 


цьці ў розных краінах, у тым ліку: 


й ЗША. 

У сваёй нацыянальна-грамадзкай 
працы П. Крэчэўскі быў раманты- 
кам. Асноўным ягоным паглядам, 
які ён намагаўся прышчапіць мала- 
дым, было: рамантызм падпарад- 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


зі Сяргей Гутырчык, называючы па: 
спа-: 








ПАПРАЎКА 


У Ке 259-260 , Беларуса” за ліста- 
пад-сьнежань 1978 году была зьме- 
шчаная кляпсыдра пра сьмерць 
Сьв. Пам. Мар'яна Янцэгіча, у якой 


было сказана, што Нябожчык ро-! 


дам зь Беласточчыны. Вось-жа сп, 
Я. Янцэвіч з Канады просіць на- 
друкаваць цяпер папраўку, што Ня- 


ваполі Гэрмачавіпкай воласьці Дзі- 


сыненскага павг'у на Віленшчыне, Га 


а не на Беласточчыне, што й вы- 
хсчваем на гэтым месцы. 


«мыты. 








БЕЛАРУСЫ НА ФЛЯРЫДЗЕ 

Прад--аўнікі эгнічных групаў па- 
нясэленых краінаў, як Беларусь, 
Л тгува, Украіна, Польшча, Вэтнам, 
КамЭ-дка спаткалі 1-гэ студзеня 
Новы 1979 Год супольнымі малітва- 
мі за супакой у сьвеце, справядлі- 
васьць і правы чалавека ў каталіц- 
кай катэдры Сьв. Дзевы Марыі ў 
Маямі на Флярыдзе. Сьв. Літургію 
адслужыў урачыста Архіяпіскап 
Маямскае архідыяцэзыі Эдвард Мэк 
Карты ў суслужэньні шасьцёх сьвя- 
тароў. Паняволеныя краіны былі 
прадстаўленыя іхнымі нацыяналь- 
нымі сьцягамі, якія ўрачыста кра- 
саваліся перад аўтаром, у тым ліку 
й наш беларускі сьцяг. 


Падчас Літургіі прадстаўнікамі 
паасобных этнічных групаў па чар- 
зе ў іхных мовах былі ўзьнгсеныя 
малітвы за свой паняволены народ. 
За Беларусь, беларускі народ, за 
перасьледваных, вязьненых змага- 
роў за свабоду й веру вельмі пра- 
чулую малітву прачытаў “п. Ула- 
дзімер Брылеўскі. Падчае ахвяра- 
ваньняў (частка Літургіі) сп-ня 
Лёнгіна, Брылеўская паднесла ў ах- 
вяры Біблію ў беларускай мове на 
рукі Архіяпіскапа, які паклаў яе на 
аўтар. ,Не зважаючы на рознае па- 
ходжаньне этнічных групаў, нашаз 
змаганыне з камунізмам, паняво- 
леньнем, змаганьне за правы чала- 
века, ў сьвеце павінна быць суполь- 
нае...” сказаў Архіяпіскап у 
сваёй казані. 


Наапошку ўсе сьцягі ў урачыстай 
працэсыі разам з Архіяпіекапам, 
сьвятарамі й вернікамі пакінулі ка- 
тэдру й ужо на дварэ былі аб'ектам 
для Ффотарэпартэраў. Беларускую 
групу прадстаўлялі Др Галіна й 
Д-р Мікалай Мінкевічы, а таксама 


Спадарства Лёнгіна й Уладзімер 


Брылеўскія. 
Л. Б-я 


паааннаанаанначанаанананаанаацарнакааванеуннатаначацнана таваная 


коўвае сабе рэальнасьць, а не наад- 
взрот, і толькі духова слабыя пад- 
парадкоўваюцца рэальнасьці. 

Сп-ня Н. Орса ў сваіх успамінах 
расказала пра тое, як П. Крэчэўскі 
ўспрыняў здачу ў 1925 годзе нека- 
торымі сябрамі ўраду БНР сваіх 
мандатаў ды зварот іх у савецкую 
Беларусь: , Частку хворую мы згу- 
білі, -- сказаў П. Крэчэўскі, а 
здаровая засталася”. 


З П. Крэчэўскім у Празе асабліва] 


блізка быў Мікола Выршынін. У 
нацыянальнай дзейнасьці яны адзін 
аднаго дапаўнялі. П. Крэчэўскі 
праз усё жыцьцё быў наважа- 
ным абаронцам нацыянальна-дзяр- 
жаўных ідэялаў, і перахоўваньне 
памяці пра яго елужыць і цяпер 
справе незалежнасьці Беларусі. 


СЬВЯТОЙ 


МІКОЛА 


СЬВЯТОі: 


ЮЛЬЯНА 


і 26 лістапада 


СЬВЯТОЙ 


ПАВАЛ 


Ш жалем паведамляоць 


на доўгія гады. 





ФУНДАЦЫЯ ЙйМЯ 


1978 году адыйшла на вечны 


БЕЛАРУС Ме 262 --- 1979 





ПАМЯЦІ 


ГАРОШКА 


А інжынэр, старшыня Фундацыі ймя Пётры Крэчэўскага, грамадзкі й 

рэлігійны дзеяч, народжаны 4. У. 1902 г. у вёсцы Трашчычы на Па- 
і гаградчыне, памёр неспадзявана 11. П. 1979 г., пра што з глыбокім 
Ё: жалем паведамляе й сям'і Нябожчыка 


шчырыя спач уваньні вы- 


П. КРЭЧЭЎСКАГА 
ЗЕ З. ААН ка 
ПАМІ 


ГЭРБЭРТ 


супачынак на 76-ым 


Я годзе жыцьця ў Адэляйдзе. Нябожчыца нарадзілася ў Югаславіі, 
жыл ў сямі К. Станкевіча, як маці ягонай жонкі. Абрад паховінаў 


выкананы ў царкве на Альбэрт Парк. Пахаваная на магільніку 
Чэнтэльгайм. Пра ўсё гэта із сумам паведамляе 

Беларускае Аб'еднаньне ў Паўдзённай Аўстраліі. 

Хай будзе Ёй лёгкай Аўстралійкая Зямля! 


ПАМ ДІ 


ЦЬВІРКА 


ЁЙ народжаны 16 жніўня 1906 году ў вёсцы Бахіня Жыткавіцкага 
ЁЮ раёну Меншчыны, разьвітаўся з гэтым сьветам 28 сьнежня 1978 
і году ў горадзе Чыкага, штату Іліткой, ЗША, пахаваны 30 сьнежня 

1978 году на магільчіку Элмуд Парк, пра што з глыбокім сумам і 


дачка Ніна з мужам Міхайлам, двух унукаў, 
швагер Павал Суднік з жонкай Ліляй зь Сям'ёй. 
Няхай сьніцца Табе родная зямелька Беларусі, а пухам будзе 


е 5 ў ! амін аб Табе застанецца ў сэрцах нашых 
божчык да вайны пражываў у На- М Змэрыканская Зямля! Усп НДагу Сер 








28 сьнежня 1978 году, пасьля ка- 
роткай, але цяжкай хваробы, адый- 
шоў у вечнасьць заслужаны бэла- 
рускі рэлігійны й грамадзкі пра- 
цаўнік Сьвятой Памяці Павал 
Цьвірка. Нарадзіўся ён 16 жніўня 
1906 году ў вёсцы Бахіня Жытка- 
віцкага. раёну Меншчыны, дзе жыў 
із сваёй сям'ёй да Другое веусьвет- 
нае вайны. Апыніўшыся ў часе вай- 
ны ў Нямеччыне, знаходзіўся коль- 
кі гадоў у горадзе Гановэр, адтуль 








дасьледнікі 


выэміграваў у Бразылію, дзе так- 
сама, знаходзіўся даўжэйшы час. 


Пасьля Павал Цьвірка пераехаў у. 


Амэрыку, пасяліўся ў Чыкага, дзе Табе назаўсёды 


й жыў да канца свайго жыцьця. 
Паховіны адбыліся 30 сьнежня 
на магільніку Элмвуд Парк блізка 
магілы сваёй Сьв. Пам. Жонкі, якая 
там пахаваная таксама. Заўпакой- 





СЬВЯТОЙ ПАМЯЦІ ПАВАЛ ЦЬВІРКА 





ную Божую Службу адправіў Ар- 
хімандрыт а. Язэп у суслужэньні 
дыякана а. Марка ў Беларускай 
Праваслаўнай Царкве Сьв. Юр'я, 
да якой належаў і сам. Нябожчык 
пакінуў у глыбокім суме сваю ўлю- 
бленую дачку Ніну з мужам Міхай- 
лам, унука й маленькую ўнучку, 
швагра Паўла Судніка з жонкай 
Ліляй ды тры пляменьніцы з му- 
жамі й двух пляменьнікаў з жонка- 
мі. 

Сьпі вечным сном наш дарагі Па- 


вал! Няхай будзе Табе пухам Амэ- 


рыканская Зямелька, а ўспамін аб 
застанецца сярод 
нае усіх, якія будуць узносіць ма- 


літвы да Бога за Тваю душу. Веч- 


ная Табе Памяць! 


Сакратар Парахвіі Сьв. Юр'я 
Пётра Нягода 





КАНФЭРЭНЦЫЯ У БАЛТЫ 


2 сьнежня летась у Балтыморскім 
Гарадзкім Халеджы штату Мэры- 
лэнд адбылася другая канфэрэнцыя 
славянскіх этнічных групаў гэта- 
га штату. Яна была азагалоўленая: 
Сацыялягічныя дасьледваньні й 
славянскія этнічныя групы Задзіно- 
чаных Штатаў”. Спонеарам канфэ- 
рэнцыі быў Балтыморскі Гарадзкі 
Каледж, а галоўнымі ейнымі арга- 
нізатарамі -- Асацыяцыя польскае 
спадчыны штату Мэрылэнд і Ўўкра- 
інская адукацыйная асацыяцыя 
пры ўдзеле Беларускага Інстытуту 
Навукі й Мастацтва, Славянскай 
Лігі Амэрыкі й Чэскага Сокалу. У 
арганізацыйны камітэт канфэрэн- 
цыі ад Беларускага Інстытуту На- 
вукі й Мастацтва ўваходзіў інж. Ва- 
сіль Мельяновіч. 

Працы канфэрэнцыі праходзілі ў 
чатырох тэматычных групах, а да- 


'кладчыкамі былі пераважна прафэ- 


сары розных унівэрсытэааў, кіраў- 
нікі нацыянальных арганізацыяў і 
славянскае спадчыны 


Амэрыкі. Прыймала ўдзел у працы 





канфэрэнцыі сп-ня Кацярына Мі- 
хальская зь Міністэрства асьветы 
правінцыі Онтарыя ў Канадзе. Гась- 
цямі на канфэрэнцыі былі 
стаўнікі Дэпартаманту адукацыі з 
Вашынгточу ды кангрэсмэнка Бар- 
барз Мікульская. 

Першай працоўнай групай кіра- 
ваў інж. Васіль Мельяновіч, а тэмай 
гэтае групы было: Патрэбы славян- 
скіх этнічных групаў ЗІПА. Тут бы- 
лі прачытаныя тры рэфэраты. Дру- 
гая група ўлучала два рэфэраты 
пра. ўклад славянскіх этнічных гру- 
паў у культуру Амэрыкі "Трэйцяя 
група -- чатыры рэфэраты, прысь- 
вечаныя ролі славянекай жанчыны 
ў мінуўшчыне, цяпершчыне й буду- 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


прад-. 





ІМОРЫ 


чыні Амэрыкі. Групай чацьвертай 
кіраваў д-р В. Кіпель. Тут былі пра- 
чытаныя два рэфэраты пра мэтоды- 
ку дасьледваньня славянскіх гру- 
паў у Задзіночаных ІЦтатах. 
Беларуская тэматыка на канфэ- 
рэнцыі была неаднаразова, паруша- 
ная як згаданымі Беларусамі -- кі- 
раўнікамі групаў, гэтак і Беларуеа- 
мі -- удзельнікамі канфэрэнцыі. 
Гэтак інж. Васіль Русак, выступаю- 
чы ад Беларуска - Амэрыканскага 
Задзіночаньня, прааналізаваў зна- 


чэньне амэрыканскага адукацыйна- 


га. працэсу для славянскіх групаў, 
ілюструючы прыкладамі з дасьвет- 
чаньня беларускае групы. 

Трэба адзначыць, што беларускім 
удзельнікам канфэрэнцыі ўдалося 
й праз кіраваныя імі сэкцыі, гэтак 
і праз удзел у дыскусыях шырака 
насьветліць асноўныя праблемы бе- 
ларускае групы ды падчыркнуць 
перш-наперш няправільнасьць амэ- 
рыканскай статыстыкі ў дачынень- 
ні да Беларусаў, неахвоту Палякаў 

У часе канфэрэнцыі была зарга- 
нізаваная выстаўка беларускага на- 
роднага мастацтва, міньятурных бе- 
ларускіх народных касьцюмаў, бе- 
ларускага друку, а таксама разда- 
дзена шмат інфармацыйнае літара- 
туры пра Беларусь. Іншымі бела- 
рускімі ўдзельнікамі канфэрэнцыі 
былі сп-чна Ірэна Рагалевіч і сп-ні 
Зора Кіпель, Долёрэс Мельяновіч 
і Галіна Русак. 

Наагул-жа за арганізацыйную 
працу ў канфэрэнцыі й пастаноўку 
беларускае культурнае епадчыны 
штату Мэрылэнд на акадэмічны фо- 
рум шчырая падзяка належыцца 
еп-ву Долёрэсг і Васілю Мельянові- 
чам. 

В. Кіпель 


БЕЛАРУС, Мо 262 -- 1979 


-.. 









Чэсьць Ягонай Памяці! 






Усіх Сяброў Вэтэранаў зь вялікім жалем паведамляем аб страце й 
заслужанага беларускага ахвіцэра 


ПАЛКОЎНІКА АЎГЕНА ТРУСАВА 


які памёр у Францыі 20 студзеня 1979 году. 


Сакратар для Справаў Вэтэранаў 
пры Радзе БНР 


АЙЦЕМ 4 9ЗЭГ гЭРМАНОс! 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


Схіляем галаву на , Зважай”! 







КАМУНІКАТ БЕЛАРУСКАЙ КАТАЛІЦКАЙ МІСП 
Ў ВЯЛІКАБРЫТАНІІ 


26 сьнежня 1978 году, на другі! Далістова, Вялікая Лапеніца, Луж- 


дзень Калядаў а 8-ай гадзіне 15. 
мінутаў увэчары, заснуў навекі наш: 
дарагі Айцец Язэп Гэрмановіч (Він-! 
цук Адважны). Ён заставаўся сьве- 
дамым у цяжкой сваёй хваробе блі- 
зу да самае сьмерці. Таго самага 
дня Біскуп Часлаў Сіповіч даў Яму 
Сьвятое Прычасьце. Ён шчыра ма- 
ліўся разам зь іншымі. Памёр на 
ўдар сэрца. 

У васобе Айца Язэпа Гэрмановіча 
адыйшоў ад няс нязвычайна добры 
чалавек, пабожны працавіты й ідэй-! 
ны сьвятар і законьнік, узгадаваўца, 
моладзі, плённы пісьменьнік, муча-! 
нік савецкіх лягераў. 

Айцец Язэп радзіўся 4 сакавіка. 
1890 году з бацькоў Станіслава й! 
Ганны з дому Савіцкай у старадаў- 
ным беларускім мястэчку Гальша-: 
ны. Ад маленства быў сіратой і па- 
знаў шмат гора. Цягнула яго да на-: 
вукі. Пачаткавую школу скончыў у 
Гальшанах, калі яму было 12 га- 
доў. Далей вучыўся ў Ашмяне. Тут! 
кс. Гуневіч пазнаёміў юнака з ,Ду- 
дкай” Франьцішка Багушэвіча. Ад: 
таго часу быў ён ня толькі сьведа- 
мым Беларусам, але дзейным зма- 
гаром за лепшую долю свайго на- 
роду. 





Духоўную сэмінарыю скончыў у 
Вільні і ў 1913 годзе быў рукапало- 
жаны у сьвятары. Працаваў на, рэз- 
ных парахвіях Віленскае дыяцэзыі: 


кі. У 1924 годзе ўступіў у Заксн 
Айцоў Марыянаў у Друі. Працаваў 
у парахвіі й вучыў у гімназіі Божа- 
га Закону й лацінекай мовы. Пі- 
саў розныя артыкулы й творы, якія 
друкаваліся ў , Хрысьціянскай ДУу- 
мцы”. У 1932 годзе высылаюць яго 
законныя ўлады ў Манджурыю ў 
Харбін на дапамогу а, Архімандры- 
ту Ф. Абрантовічу. У 1936 годз” 
вярнуўся ў Вільню і тут кіраваў 
Домам Студыяў беларускіх Марыя- 
наў. Выкінуты зь Більні, едзе ў 
Рым, а адтуль ізноў ў Харбін. Тут 
працаваў разам з Архімандрытам 
А. Цікотам і а. Т. Падзявам да 1948 
году, калі іх арыштавалі кітайскіч 
камуністыя й перадалі савецкім 
уладам. Сваю долю-нядолю ў саве- 
цкіх турмах і лягерах апісаў а. Язэп 
у кніжцы , Кітай-Сібір-Масква”, пе- 
ракладзенай на розныя мовы. Пась- 
ля сьмерці Сталіна выслалі а. Язэ- 
па ў Польшчу (1955), адтуль яму 
ўдаецца выехаць у Рым (1959), а з 
Рыму на сталае жыцьцё ў , Новую 
Друю” -- у Марыян Гаўз у Лён- 
дане. Тут працаваў бязупынна, тут 
памёр, маючы за сабой ня толькі 89 
гадоў бяз двух месяцаў, але шмат 
цікавых твораў і прыклад ахвярна- 
га жыцьця. Вечны супакой ягонай 
душы! 
Біскуп У. Ч. Сіповіч 

Рэктар Беларускай Каталіцкай Місіі 








ЮБІЛЕЙ ЛІТАРАТУРНАЕ ТВОРЧАСЬІ!. 


ВІНЦУКА АДВАЖНАГА 


Ад Рэдакцыі: На першы пагляд: 
атрымалася храналягічная недарэч-: 
насьць: газэта , Беларус” ужо пась-, 
ля таго, як у сваім папярэднім 261: 
нумары за студзень сёлета надру- 
кавала жалобную кляпсыдру на 
сьмерць Сьв. Пам. а. Язэпа Гэрма- 
исзіча, месяц пазьней зьмяшчае рэ-] 
партаж ізь сьвяткаваньня ягонага! 
літаратурнага юбілею, адбытага! 
яшчэ 12 лістапада летась пры жы- 
цьці самога юбіляра таго самага а. 
Язэпа Гэрмановіча пад ягоным лі- 
таратурным пеэўдонімам Вінцука 
Адважнага. За гэтае вартае нага- 
ны спазьненьне анічуць ня вінава- 
тая ні Рэдакцыя газэты, ні аўтар 
ніжэй зьмешчанага рэпартажа сп. 
А. Зданковіч, які сумленна выканаў] 
даручанае яму заданьне. Затое ві- 
вэватая ўстаноез, што, як ён паін- 
фармаваў Рэдакцыю нашае газэты, 
спозьнена даручыла яму гэтае за- 
даньне. Не зважаючы на ўсё гэта, 
ніжэй мы ахвотня друкуем згада- 
ны рэпартаж, які дакумантальна 
пацьвярджае для гісторыі важныя 
факты з жыцьця й творчасьці вы- 
датнага беларускага паэты й пісь-] 
меньніка Вінцука Адважнага. 


мы, 
г 


кЯ 


Мсй рэпартаж напісаны на 50-ыя 
ўгодкі з дня выхаду першае кніжкі 
а. Язэпа Гэрмансвіча ў Вільні ў 
1928 годзе ,Як Казюк зьбіраўся да: 





споведзі”. Дацэньваючы важнасьць І 


літаратурнае спадчыны а. Язэпа 
Гэрмановіча -- заслужанага, паэты 
й пісьменьніка Вінцука Адважнага, 
Галоўная Ўправа Згуртаваньня Бз- 
ларусаў у Вялікай Брытаніі (ЗБ- 
ВБ), з гэтае нагоды зладзіла 12 
лістапада 1978 г. у Лёндане адмыс- 
ловы вечар. Бечар адбыўся ў залі 
Беларускай Школы ймя Сьв. Кіры- 
лы Тураўскага на лёнданекім прад- 
месьці Фінчлей. 

На гэтую ўрачыстасьць прыбыло 
шхат беларускае й іншанацыяналь- 
наг грамадзкаг-ьці зь Лёндану й ва- 
коліцаў ды нат з аддаленых мясцо- 
васьцяў. ІШШмят хто з прыбылых, 
што яшчэ раней былі добра азнаё-! 


ніцкія хваласьпевы 
"Камуністычнай партыі, 





міўшыеся з творчасьцяй паэты й пі- 
сьменьніка, шчыра жадалі сваёй 


пгысутнасьцяй ушанаваць высока 
дастойнага літаратара. 
Урачысты вечар адчыніў стар- 


шыня Галоўнай Управы ЗБВБ Ян- 
ка Міхалюк, які ад імя рэпрэзэнта- 
ванае ім Управы прачулымі слова- 
мі прывітаў юбіляра й прачытаў 
прывітальныя лісты й тэлеграмы 
з розных краёў Вольнага Сьвету ад 
бэларускіх установаў, арганізацыяў 
і асобаў. Асабіста віталі: сп. М. За- 
лога ад Беларускага Вызвэльнага 
Фронту (БВФ) у Вялікабрытаніі й 
ад царкоўнага Камітэту беларускае 
парахвіі Сьв. Еўфрасіньні Полац- 
кай у Лёндане ды сп. К. Глінскі ад 
Аддзелу ББФ у Лёндане. Апошні 
падчыркнуў, што літаратурная 
творчасьць юбіляра -- гэта вечны 
памятнік для нашых наступных па- 
каленьняў. 

Асноўны нарысе пра жыцьцё й лі- 
таратурную дзейнасьць Вінцука 
Адважнага зрабіў Мітрафорны Пра- 
таярэй а. Аляксандар Надсан. Спа- 
чатку ён навязаў да тэмы нарсдных 
паэтаў Беларусі ў БССР у 1926 го- 
дзе, калі годнасьць гэтую першымі 
атрымалі Янка Купала й Якуб Ко- 
лас. Затое апошнімі гадамі там ат- 
рымліваюць тытулы народных паэ- 
таў і пісьменьнікаў асобы, твор- 
часьць якіх ня мае нічога суполь- 
нага зь беларускім народам. Пры- 
кладам, паэта Пятрусь Броўка ат- 
рымаў гэты тытул за нізкапаклонь- 
антынароднай 
Маскве й 
неразрыўную зь ёй дружбу. Затог 
Вінцук Адважны -- гэта верны сын 
сваёй Бацькаўшчыны, які шчыра 
палюбіў беларускі народ і за гэтую 
сваю любасьць прайшоў даўгі цяр- 


ністы шлях у кітайскіх і савецкіх 


турмах і канцэнтрацыйных 
рах. 

Нарадзііўся а. Язэп Гэрмановіч 4 
сакавіка 1890 году ў старажытным 
беларускім мястэчку Гальшаны на 
Ашмяншчыне ў сямі Станіслава й 
Ганны (паводля дзявоцкага прозь- 
вішча) Савіцкай. Было яму толькі 
два гады, калі памёр бацька. Удава 
маці з трымя малымі дзяцьмі ня- 
мала зазнала гора. Летась споўні- 


ляге- 
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зеля тана та часнага” 








тыа-- аааааеакаранаця 


ДНЯЯ ЯЛІНКА У МУЗЭІ 


НАВУКІ Й ІНДУСТРЫІ У ЧЫКАГА 





Беларуская калядная ялінка ў 
Музэі Навукі й Індустрыі ў Чыкага 


Упяршыню Беларугы ў Чыкага 


23 лістапада 1978 году выставілі; 


сваю ялінку ў Музэі Навукі й Ін- 
дустрыі ў рамах Міжнароднага Ка- 


лядняга Фэстывалю, што быў най-! 


большым у гісторыі Музэю ды 
праўдападобна р найбольшым на 
сьвецг й закончыўся “ студзеня сё- 
лета. На працягу 37-ёх гадоў шмат- 
лікія этнічныя групы прыймалі 
ўдзел у ялінкавым фэстывалі з го- 
ду ў год. Аднак Беларусы раней ня 
чуліся на сілах, што змогуць пад- 
рыхтаваць еваяасаблівыя й апры- 
чоныя беларускія арнамэнты, ды 
пры гэтым у вялікай колькасьці з 
увагі на высокую, ажно 18 футаў, 
ды вялізную абыймом ялінку. 

З году ў год некаторыя нашыя 
энтузыястыя наведвалі Музэй і ста- 








ранна прыглядаліся, як іншыя дэ- 
каравалі свае ялінкі, каб і самім 
прыняць удзел у фэстывалі ды ад- 
паведна падчыркнуць характар бег- 
ларускіх узораў. Трэба зазначыць, 
што праграма фэстывалю ўключа- 
ла ня толькі выстаўленьне ялінак, 
але таксама каляднія праграмы ды 
кухні паводля жаданьняў і магчы- 
масьцяў этнічных групаў. 

У палавіне леташняга году сп-ня 
Бера Рамук паведаміла адміністра- 
цыю Музэю, што Беларускі Каар- 
дынацыйны Камітэт у Чыкага па- 
станавіў гэтым разам прыняць 
удзел у ялінкавым фэстывалі. Адна- 
часна адкрыліся запраўдныя тален- 


Н 
1 
Н 





арнамэнтаў 


рыхтаваў таксама еп. Антон Беле- 
ніс. 

Падбор дэсэняў ды екрыначак- 

ў быў заданьнем «п-ні 
Людвікі Беленіс. І тут яна выявіла 
свой артызм, высокаякаснае маста- 
цтва ў падборы арыгінальных узо- 
раў у прыгожых беларускіх калё- 
рах, што былі налепленыя на роз- 
нае формы скрыначкі. Пры гэтым 
кажная скрыначка мела іншы й 
сваяасаблівы ўзор. 

А ўжо арнамэнты із саломкі, пад- 
рыхтаваныя сп-няй Геняй Беленіе, 
былі праўдзівым шэдэўрам, у якім 
выявіўся сваяасаблівы талент. Гэта 
былі саломкавыя аздобы ў форме 





ты, што актыўна прыступілі да 
працы над прыгатаўленьнем аздо- 
баў для беларускай ялінкі. Тут ма- 
ем наўвеце сп. Гэнрыка Сенкевіча, 
які выказаў сваю мастацкую тале- 
навітасьць у падрыхтаваньні амаль 
120-ёх арнамэнтаў-скрыначак у фо- 
(рме розных шматграных геамэтрыч- 
(ных фігураў -- пяцікутнікаў, шась- 
гцікутнікаў, васьмікутнікаў, падвой- 
(ных пірамідаў, зорак, кубікаў, пры- 
змаў ды іншых. Некаторую коль- 
касьць згаданых «екрыначак пад- 





лася 65 год сьвятарства а. Язэпа стыра ў Друі. Далей з прывіталь- 


Гэрмановіча. 
цыянальным шляху ён сустрэў 
шмат цяжкасьцяў, а пазьней за 


ягэную стойкаскць у вабароне праў- 
ды й роднага беларускага народу 
ён быў польскімі духоўнымі ўлада- 
мі выкінуты ў Манджурыю, дзе 
пазьней быў арыштаваны кітайскі- 
мі камуністымі й перададзены Са- 
вецкаму Саюзу. 

Дзеля лепшага зьілюстраваньня 
дзейнасьці й творчасьці Вінцука 
Адважнага былі прачытаныя яго- 
ныя вершы сп.сп. А. Зданковічам, 
Я. Саўковічам, М. Залогам і сп-няй 
А. Міхалюк. Асабліва цёпла былі 
вітаныя маладыя ўдзельнікі, што 
ахвотна згадзіліся прачытаць яго- 
ныя вершы й тым самым узбагачілі 
вечар. Гэта - - сп.еп. В. Тур і В. Мі- 
халюк -- былыя вучні Беларускае 
Школы ймя Ств. Кірылы Тураўска- 
га, кіраўніком якой сваім часам быў 
а. Язэп Гэрмановіч. Міла было пра- 
слухаць першае выступленьне ў 
Лёндане сп-ччы Надзі ІШпігановіч 
з Манчэстару. 


Прыгожа былі сказаныя словы 


ўспамінаў Уладыкі Часлава Сіпові- 


ча з часоў, калі ён быў вучнем а. 


Я. Гэрмановіча ў гімназіі, якая зна-! 


ходзілася побач з будынкам мана- 





На сьвятарскім і на- нымі еловамі зьвярнуўся да юбіля- 


гра сакратар Англа-Беларускага Та- 
(варыства Гай Пікарда. Праграма 
(вечару закончылася на жаданьне 
юбіляра патрыятычнай песьняй 
Люблю наш край, старонку гэту”. 

Пасьля ўрачыстае часткі быў на- 
ладжаны пачастунак, у часе якога 
(прысутныя маглі аглядаць выстаў- 
ку кніжак Вінцука Адважнага: вы- 
дадзеных у Вільні Як Казюк зьбі- 
раўся да споведзі” -- 1928, ,Казю- 
кова жанімства” 1929, Як Га- 
нуля зьбіралася ў Аргентыну” -- 


1930, ,Адам і Анелька” 1931, 
,;,Канёк-Гарбунёк” 1932, , Унія 
“на Палесьсі” --- 1932, Батлейка” -- 
1932, ,Беларускія цымбалы” -- 19- 


(33, Хлапец” - - 1936; выдадзенай у 
Мюнхэне ., Кітай-Сібір-Масква” 
1962; выдадзеных у Лёндане 
Князь і Лапаць” -- 1964, Байкі” 
-- 1973. Гэта адно сухі пералік вы- 
дадзеных ім кніжак. Апрача гэтага, 
а. Язэп Гэрмановіч рэдагаваў праз 
(13 год часапіе ,Божым Шляхам”. 
Гэткае вось імпазантнае дасягнень- 
не ахвярнай дзейнасьці а. Язэпа 
і Гэрмановіча --- Вінцука Адважнага, 


(а тым самым і дасягненьне бела- 
“рускай нацыянальнай культуры. 





А. Зданковіч 





Частка ялінкі зблізка 


яе; 
жыраядолек, зорак, сьняжынак ды 
іншых цікавых камбінацыяў. Так- 
сама былі пацеркі, нанізаныя на 
дратох у форме лёдавых «сопляў, 
зробленыя сп-няй Эўдакіяй Жызь- 
неўскай. 

Больш за трыста розных аздобаў 
было завашана на разлапістых га- 
лінах ялінкі, што была асьветленая 
электрычнымі лямпкамі, хаця трэба 
прызнацца, што асьвятленьне ня 
было дастаткова зыркім, каб «тва- 
рыць належны эфэкт. Аднак у ва- 
гульным беларуская ялінка кары- 
сна вырозьнівалася сваймі атрак- 
цыйнымі аздобамі. З гледзішча мас- 
тацкага ялінка была вялікай уда- 
чай, што пацьвердзілі самі кіраўні- 
кі Музэю й наведвальнікі ды поль- 
ская радыяперадача згадала пры- 
хільна пра беларускую ялінку. 


Пад ялінкай быў пастаўлены 
арыгінальны напіе нашага краю з 
традыцыйным прывітаньнем , Вясё- 
лых Калядаў!” У рамках калядняй 
праграмы сп-ня Бера Рамук высту- 
пала ў англамоўным радыі, расказ- 
ваючы пра каляднія звычаі на Бе- 
ларусі, а таксама мела інтэрвю з 
рэпартэркай газэты , Саўтвэст Эка- 
наміст”, якое было зьмешчанае ў 
артыкуле аб калядніх традыцыях 
тых этнічных групаў, якія выстаў- 
лялі свае ялінкі ў Музэі. 

На гэтым месцы трэба выказаць 
падзяку ўжо вышэй згаданым асо- 
бам, што падрыхтавалі патрэбныя 
аздобы: Гэнрыку Сенкевічу, Люні, 
Антону й Гені Беленісам, сп-ні Эў- 
дакіі Жызьнеўскай, а таксама й 
тым, што паматлі ўбіраць ялінку: 
Нікадэму й Юрку Жызьнеўскім, еп- 
ву Люні й Антону Беленісам, сп-ні 
Эўдакіі Жызьнеўскай, еп-ні Ірэне 
Пануцэвіч, гп-ні Марыяньнег Андэр- 
сон, Беры й Янку Рамуком. 


Д-р Вітаўт Рамук 











СПАДЧЫНА 


Кампартыя на Беларусі мае да 
ўсяго дачыненьне, пра ўсё клапо- 
ціцца: пра эканоміку, пра гандаль 
і, чуем мы на кажным кроку, пра 
культуру. Беларускую” Тую, што 
нацыянальная формаю й сацыяліс- 
тычная зьместам? Ня зусім, каб 
так. Найчасьцей з вуснаў партый- 
ных прамоўцаў, высэкіх і нізкіх, із 
старонак партыйнага друку, рэспу- 
бліканескага й правінцыйнага, мы 
чуем, што партыя займаецца й прай- 
маецца гэтак званым культурным 
будаўніцтвам. Пад гэтым /,культур- 
ным будаўніцтвам” разумець даво- 
дзіцца шмат чаго: ня толькі друка- 
ваньне прамоваў Леаніда Ільліча 
Брэжнзгва пабеларуску, але й не- 


друкаваньне пабеларуску адрыўяо- 


га календара; ня толькі публіка- 
ваньне статыстыкі пра навучаль- 
ныя ўстановы рэспублікі, але й ня- 


І 


И ТРУТНІ 


публікаваньне статыстыкі пра ра- 
сейскамоўныя й беларускамоўныя 
навучальныя ўстановы рэспублікі; 
ня толькі даваньне дазволу друка- 
ваць Купалавы творы, але й заба- 
рону друкаваць некаторыя Купала- 
вы творы. Усё гэта ўваходзіць у па- 
няцьце культурнага будаўніцтва”, 
якое праводзіць партыя. 


выэліміноўваньне з 
грамадзкага ўжытку некаторых 
элзмэнтаў культурнае спадчыны 
нашага народу праводзіцца так, 
што верх выглядае як-бы нармаль- 
ным, а сярэдзіна часамі выпусташа- 
ецца, калі ня поўнасьцяй, дык част- 
кава. Гэткае нешта сталася з Купа- 
лавым вершам Спадчына”, які, 
дзякуючы кампазытару Ігару Лу- 
чанку й анеамблю 
стаўся шырака пяянай песьняй: 


Партыйнае 
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Песьняры”, 








Ад прадзедаў спакон вякоў 
Мне засталася спадчына; 
Паміж сваіх і чужакоў 
Яна мне ласкай матчынай. 


Прыгожая песьня пра , Старонку- 
Родную”, багаты зьмест. Купалавай 
гэтай , спадчыне”, напісанай у 1918 
годзе, летась споўнілася 60 гадоў 
-- нагода, каб паглядзець, каб пры- 
гледззгцца, як часамі зь песьні наў- 
суперак прыказцы пра гэта, слова 
выкідаецца-- фактычна, выкідаец- 
ца цэлая ідэя, -- тое, у чым соль на 
сяньняшні дзень. З Купалавага вер- 
шу-песьні як яна выконваецца 
,;Песьнярамі”, прапушчаная -- ня- 
ведама, чыёй рукой і, пэўна-ж, ня з 
добрае волі самых , Песьняроў” 
цэлая зваротка, у якой Купала за- 
бавязаў нашчадкаў быць вартаўні- 
камі ,спадчыны” -- Старонкі Род- 
нае”. Вось гэтая зваротка: 


(Заканчэньне на 6-й бач.) 


б 
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УГОДКІ СУШЗЕСТВА СП.ВА НЫЗЬНЕЎСКІХ царкве Хрыста Збаўцы, жадаючы 





Айцец Аўген служыць Паніхіду ў Дзень Памяці Гэрояў у Адэляйдзе 
25-годзьдзя іхняга сужэнства, 


У нядзелю 17 сьнежня 1979 году занты, 
Беларусы вялікага Чыкага, сваякіз і Ідрка й дочкі, 


іхнія дзеці -- гыны Волтар 
Марыянна Андэр- 


Чыкага й Канады ды прыяцелі А- сэн із сваім мужам і Ліля, а такса- 


мэрыканцы з парахвіі царквы Хры- ма 


ста Збаўцы адзначылі сярэбраныя: 
ўгодкі сужэнства Спадарства Анны дыякан Эдвард Вайцяхоўскі. 
й Нікадэма Жызьнеўскіх, Больш за! 


сто асобаў зыйшлося на ўрачысты 
банкет, прыгатаваны іхнімі дзецьмі 
ды блізкімі сваякамі, што было вя- 
лікай неспадзеўкай для самых са- 
ленізантаў. 

За галоўным, прыгожа ўдэкара- 
ваным сталом занялі месца селгні- 


( 


маці Нікадэма Еўдакія ды а. 
Архімандрыт Уладзімер Тарасэвіч і 


У часе банкету выступіў з прамо- 


свай а. Архімандрыт Уладзімер Та- 


рзс-эзіч, які папярэдняга дня адслу- 
жыў урачыстую Літургію за па- 
мыснасьць Спадарства Жызьнеўс- 
кіх і іхніх дзяцей. У сваім звароце 
да саленізантаў ён падчыркнуў іх- 


ную й іхных дзяцей дзейнасьць пры! 








БЕЛАРУСКІЯ КАЛЯДЫ У НЫ) ЕРКУ 


На Каляды “7 студзеня сёлета ў ' радку: 


залі Беларускага Грамадзкага Цэн-, 


тру пад царквой Сьв. Кірылы Ту- 


раўскага пры Атлянтык эвэню 401; 


ў Нью Ёрку быў зладжаны суполь- 
ны калядні абгд, а пасьля яго дзі- 
цячая ялінка. Імпрэзу гэтую ладзі- 
ла Парахвіяльная Рада з удзелам 
Сястрыцтва. 

Зыбралася даволі значная коль- 
касьць парахвіянаў і гасьцей. Пась- 
ля ўрачыстае Багаслужбы, адпраў- 
ленае а. Р. Войтанкам, як і заў- 
сёды, царкоўны хор вельмі прыгад- 
жа пяяў калядкі. Абед гэтым разам 
адбыўся бяз спэцыяльных прамо- 
ваў, што лепш канцэнтравала на- 
шую ўвагу й сэрца на сэньсе й зна- 
чаньні гэтага дня для нас і наагул 
для хрысьціянства. 


Дзіцячую самадзейнасьць пад- 
рыхтавалі маткі дзяцей і правялі яз 
вельмі добра. Адчыніла канцэрт д-р 


Ала Орса-Рамана кароткім уступ-, 


ным словам. На пачатку быў пака- 





заны абразок з пэрсанажамі Дзевы, 


Марыі з нованароджаным Хрыстом, 


трымя мудрацамі й анёлам. Яны. 
прапяялі калядку .Ціхая ноч”. 
Удзельнікамі гэтага самадзейнага: 


абразка былі Антон Бартуль, Коля 
й Паўлік Рамана, Таня й Ніна За- 
морскія. 

Далейшая праграма складалася з 
дэклямацыяў і калядак у гэткім па- 


Паўлік і Коля Рамана пра- 
чыталі даўгую казку Ўладзімера 
Дубоўкі .,Хто дужэйшы (Мароз, 
Сонца й Вецер)” добрай беларускай 
мовай. Тады йшлі калядкі: ,Саўка 
ды Грышка” й ,Там за рэчкаю Ка- 
ляда”. Антон, Таня й Ніна прадэ- 
клямавалі з пам'яці урывак разь- 
дзелу ,Каляды” з паэмы Якуба Ко- 
ласа, .Новая зямля” (пра Куцьцю). 


Азабліва добра прадэклямаваў ста-: 


рэйшы за дзяўчынак Антон сваю 


даўгую частку паэмы. Справіліся із. 
сваім заданьнем і дзяўчынкі Таня й, 
Ніна. І на заканчэньне ўзноў гучэ- 


лі калядкі »Неба й зямля” й , Учо- 
ра зь вячора”. 


Прысутныя былі вельмі ўдзячныя: 


дзецям - - выканальнікам праграмы: 
“Я тым, хто іх падрыхтаваў, за тое, 
(што так узбагацілі 


гэты 
Дзень Раства. 

І хоць Дзед Мароз недзе загубіўся 
ў сьнезе ды так і не дабраўся на час, 
радасьць была хіба ня меншая, бо 
падарункаў было шмат. 

Яшчэ й яшчэ раз варта падчырк- 


нуць, што хоць і не працуе ад не-! 


каторага часу беларуская школа, 
маткі дзяцей -- былыя настаўніцы 
яе, працягваюць працу зь дзецьмі 
ў сваіх хатах і ўзгадоўваюць іх на 


“сьведамых Беларусаў і Беларусак, 
якія размаўляюць роднай мовай. 


Зіна Станкевіч 


ПАРАХВІЯЛЬНЫ СХОД У АДЭЛЯЙЦДЗЕ 


19 сьнежня 1978 г. адбыўся гада- 
вы справаздачна-перавыбарны агу- 
льны сход Парахвіі БАПЦ Сьвятых 
Апосталаў Пятра й Паўла ў Адэ- 
ляйдзе. Сход адчыніў старшыня 
Парахвіяльнай Рады К. Станкевіч, 
а настаяцель Парахвіі а. Аўген пра- 
чытаў адпаведную малітву й паба- 
гаславіў сход. 

Кароткую справаздачу з гадавой 
дзейнасьці Парахвіяльнай Рады 
зрабіў сп. К. Станкевіч, які адзна- 
чыў, што на працягу справаздач- 
нага году было зроблена наступ- 
нае: Адсьвяткаваныя дзьве нацыя- 
нальныя ўрачыстасьці -- угодкі аб- 
вешчаньня незалежнасьці Беларусі 
Актам 25 Сакавіка й Дзень памяці 
Слуцкіх гэрояў 28 лістапада. Былі 
зарганізаваныя дзьве бяседы: адна 
ў гснар Архіяпіскапа Мікалая, які 
навэдаў Адэляйду й рукапалажыў 
дыякана Аўгена ў сан сьвятара, 


другая, разьвітальная бяседа была. 


наладжаная ў гонар ранейшага на- 


стаяцеля аг. Георга ў сувязі зь яго- і 


ным пераездам у Сэрбскую права- 
слаўную царкву. Была зарганізава- 


ная традыцыйная беларуская Куць-: 


ця -- посная вячэра й супольнае 
пяяньне калядак ды ялінка зь Дзе- 
дам Марозам. 

Апрача гэтага, адбыліся два агу- 
льныя парахвіяльныя сходы й во- 
гем паседжаньняў Парахвіяльнай 
Рады. Адбыліся чатыры парахвія- 


льныя балі, якія прынесьлі нядрэн-. 


Ны даход у парахвіяльную касу. 
Апрача сьвяткаваньняў і іншых ім- 
прэзаў, сіламі парахвіянаў былі 
зробленыя неабходныя рамонты 
царквы, у тым ліку дадатковыя ча- 
тыры купалы на даху царкоўнага 
будынку. 

Часовы скарбнік Парахвіяльнай 
Рады сп. Я. Ролсан зрабіў касавую 
справаздачу. Ён адзначыў, 


дзе былі вельмі вялікія, аднак на 
канец году каса выказала значную 
надвышку. Агульны еход прызнаў 
дззінасьць Парахвіяльнай Рады й 
паасгобных ейных сяброў выдатнай 
і выказаў ім шчырую падзяку. 


На наступны 1979 год сход вы- 
браў нсвую Парахвіяльную Раду ў 
складзе: старшыні К. Станкеві- 
ча, заступніка старшыні а. 
Акавітага, сакратара -- М. Бурнэса, 
скарбніка -- Я. Ролсана, сябры Ра- 
ды -- А. Чарнагалана. Царкоўнымі 
старастамі выбраныя П. Трысмакоў 


і А. ІЦараевіч, а ў склад Рэвізый-! 


нае Камісіі -- П. Пачопка, Я. Па- 
люховіч і Я. Акавіты. 

Наапошку сход выказаў войстры 
пратэст супраць газэты ., Беларускі 


голас” і ейнага рэдактара за нагдэу-: 


каваньне хвальшывай інфармацыі 
ў Мо 268 за верасень 1978 г. супрац 
нашых бэларускіх герархаў пад на- 
зовам .Візыта духоўніка”. 


Янка Яр 
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Сьвяты, 


што! 
хоць выдаткі ў справаздачным го-; 


/ім шмат памыенасьці ў іхнім жыць- 
ці. Далей д-р Вітаўт Рамук у сваёй 
прамове зазначыў, што сп. Нікодэм 
Жызьнеўскі заўсёды й усюды 
прыймаў і прыймае ўдзел ува ўсіх 
грамадзкіх імпрэзах, а на асаблі- 
вую ўвагу заслугоўваюць на праця- 
гу ўжо 18-ёх гадоў ягоныя бела- 
рускія радыяперадачы , Нёман” у 
праграме спадарства Самбірскіх, У 
якіх прынагодна дапамагае ягоная 
жонка Анна. На гэтым месцы трэба 
зазначыць, што й іхнія дзеці вельмі 
актыўна прыймалі й прыймаюць 
удзел у беларускіх грамадзкіх па- 
чынаньнях. 





Сьледам за гэтым прамовіла сп-ня 
Люся Самбірская, кіраўнічка ўкра- 
сінскіх радыёвых перадачаў, пад- 
чыркнуўшы адданасьць і сумлен- 
насьць сп. Нікадэма Жызьнеўскага 
ў вядзеньні беларускіх радыёвых 


для ўкраінскіх слухачоў таму, што 
яны дакладна інфармуюць пра 
дзейнасьць Беларусаў. 





вітальным словам сп. Анджэло' 


Мантэлёні, прафэсар гісторыі ў ся-; 


рэдняй школе, падчыркваючы дзей- 
насьць і ахвярнасьць саленізантаў і 
іхніх дзяцей пры 


сьці ў далейшым жыцьці. Далей 
дыякан Эдвард Вайцяхоўскі прыві- 
таў саленізантаў, жадаючы ім зда- 
роўя й шчасьця ў іхным жыцьці. 


Наапошку прамаўляў сам салені- 
зант ад свайго й сваёй жонкі імя, 
будучы моцна ўсхваляваным неспа- 
дзяваным прыняцьцем ды дзякую- 
чы ўсім за ўшанаваньне гэтага дня 
сваёй прысутнасьцяй ды за пры- 
гожыя гасьцінцы, Сьледам за гэтым 


там і іхнім дзецям ,Сто год!” 


Пасьля афіцыйнай часткі пачалі- 
ся танцы пад музыку сп. Язэпа Ма- 
і. І так у мілай атмасфэры прай- 
шоў хутка час, а на разьвітаньне 
ўсе прысутныя ўзноў жадалі сале- 
нізантам і іхнім дзецям памысна- 
сьці на даўгія гады. 


Д-р В. Р. 


ма. 
й 
ВЯ 





Ад Рэдакцыі: Рэдакцыя газэты 
Беларус” вітае Сп-ва Анну й Ніка- 
дэма Жызьнеўскіх з 25-годзьдзем 
“іхнага сужэнства й шчыра жадае ім 
усякай памыснасьці ў васабістым 


насьці на беларускай 
снай ніве. 


нацыяналь- 








КАШТОЎНАЯ ПРАГА 


У выданьні Беларускае Бібліятэкі 


шла летась вялікая праца 
тая Літургія Сьв. Яна Хрызастома. 


цінскім перакладзе. Пад рэдакцыяй 
і з растлумачальнымі літургічнымі 


па Марыяму, Апсстальскага Візы- 
татара Беларусаў, разам зь біягра- 
фіяй Тодара Скуміновіча, Біскупа 
Грацыянопальскага, Суфрагана й 
Архідыякана Беларусі”. 
кага фармату й прыгожа аформле- 
ная ды 


ўсяго 400 экзэмпляраў) кніга, на 


чэньня ня толькі гісторыі рэлігіі на 
Беларусі й Украіне, але й гісторыі 
беларускае мовы. 
-- кажа аўтар на ўступе да свае 





рукапісе якое захоўваецца ў Бела- 
рускай Бібліятэцы ды які, хоць і 


“аўдыцыяў, якія цікавыя таксама й: 


царкве Хрыста: 
Збаўцы ды жадаючы ім памысна- 


усе прысутныя прапяялі саленізан-! 


жыцьці й далейшай плённай дзей-. 


ймя Ф. Скарыны ў Лёндане вый-; 
неа ,Сьвя-: 


Рукапіе ХХІІ ст. ў славянскім і ла-: 


зацемкамі Часлава Сіповіча, Біску-: 


Гэта, вялі-/ 


выдадзеная на высокага! 
гатунку крэмавай паперы (у ліку: 


205 бачынаў, у якой 1071 бачынаў: 
займаюць фатастаты Сьв. Літургіі 
зь ХУП ст. Кніга Ўладыкі Сіповіча: 
-- выдатны ўклад у справу выву-! 


Гэтае выданьне 


кнігі, -- будзе йшчэ аднэй канкрэт-; 
най ілюстрацыяй Сьвятое Літургіі, 





і 
] 


(НЫ 








мае шмат супольнага з рознымі ін- 


шымі тэкстамі, што апублікаваныя 
ўжо, усё-ж мае сваё асаблівае зна- 


Да 


чаньне для Беларусаў і Ўкраінцаў”. 





»Беларускі Праваслаўны Кален- 
дар” на 1919 год (81 бач.) пад рэд. 
а. прат. А. Кулакоўскага, як і па- 
пярэднімі гадамі, выйшаў у Мэль- 
бурне ў Аўстраліі. У кнізе: сьвят- 
цы з тлумачэньнямі; артыкулы, па- 
'бэларуску паангельску, на тэмы 
гісторыі, рэлігіі, маралі; выпісы зь 
літаратуры, 





(беларускае 
і мудрасьць. 


У Украінскім Праваслаўным Ка- 
лендары” Украінскае Праваслаўнае 
Царквы на 1979 год, выдадзеным у 
сБаўнд-Бруку ў штаце Нью Джэрзі 
ў Амэрыцы, зьмешчаны (бб. 113- 
117) артыкул Міколы Сівіцкага пад 
заг. ,Сябры на цярністым шляху” 
(-- агляд гісторыі беларуска-ўкраін- 
скіх сувязяў. 








народная; 


СПАДЧЫНА Й ТРУТНІ 


(Заканчэньне зь 5-ай бачыны) 


І ў белы дзень, і ў чорну ноч 

Я ўсьцяж раблю агледзіны, 

Ці гэты скарб ня збрыў дзе проч, 
Ці трутнем ён ня зьедзены. 


русыфікацыйнае 
палітыкі на Беларусі, ,і ў белы 
дзень, і ў чорну ноч”, прыкрываю- 
чыся фразай пра культурнае бу- 
даўніцтва”, разьядаюць купалаўе- 
кую спадчыну. Ня толькі тым, што 
зь песьні прапушчаная зварэтка, у 
якой заклікаецца стаяць на варце 
скарбу”, ,усьцяж рабіць агледзі- 
” яго, але й тым, што цэлыя тТво- 
ры гэнае спадчыны ляжаць пад 
маўклівай забаронай; тым, што 
партыйная прапаганда бессаромна 
цьвердзіць народу пра росквіт яго- 
нае пацыянальнае формаю культу- 
ры, тымчасам як гэтая нацыяналь- 
ная форма выціскаецца праз усе 


І вось трутні 


“шчыліны дый проста вышпурваец-! 
ца праз вокны й дзьвэры. 
Ад Амэрыканцаў выступіў з пры-: 


На фа- 
садзе Акадэміі навукаў напіс пабе- 


ларуску, а ўсюды ўнутры непадзе-! 


льна пануе расейская мова; паво- 
для афіцыйнае статыстыкі ў рэс-: 
публіцы выдаюцца тысячы назо-; 


ваў кніжак, 
руску адно пару сотняў, што едуць 











з году на год наніз; паводля афі- 
цыйных цьзерджаньняў, росквіт бе- 


і ларускае песьні, тымчасам як на са- 


мой рэчы (статыстыкі, бач, пра гэ- 
та няма!) у рэпэртуары тэляпера- 
дачаў, радыяперадачаў, канцэртаў 
нацыянальная песьня трымаецца да- 
лёка на заднім пляне. І куды ні 
Глянь -- тог самае. Перагледзьце 
беларускамоўныя выданьні, фата- 
графіі ў іх, і паспрабуйце праса- 
чыць, як часта вы бачыце там бе- 
ларугкую мову. Тады гробіцца 
больш зразумелай прычына, чаму 
зь песьні слова выкіяутае, чаму з 
купалаўскае ,спадчыны”  пралу- 
шчаная зваротка, якую варта нага- 
даць сяньня, калі пачынаецца што- 
раз больш гутарак пра рыхтавань- 
не да 100-годзьдзя ад нараджэньня 
Янкі Купалы: 


І ў белы дзень, і ў чорну ноч 

Я ўсьцяж раблю агледзіны, 

Ці гэты скарб ня збрыў дзе проч, 
Ці трутнем ён ня зьедзены. 





І ў дачыненьні да трутняў заняць 
адпавзгднае становішча. 


тымчасам як пабела- 


А. Загорны 








НА ВЫЦАВЕПКІ ФОНД 


“БЕЛАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (у студзені 


(1979) паступілі ў касу нашае газэ- 


ты падпіска й наступныя ахвяры на 
Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 


І. ЗША: 


А. Прыслана беспасярэдня ў Рэ- 





ШШ, ФРАНЦЫЯ: 


Сп. Аўген Трусаў , Калядны па- 
дарунак 1978” газэце , Беларус” 
ад Беларусаў Ле Крэзо-Моншана- 
Мснео з моцным падтрыманьнем 
сп. М. Наўмовіча й еп. Л. ІЦы- 
манца. Ў251.01, палавіна якіх у су- 
сме ў125.50, згодна із зычэньнем 
ахвярадаўцаў, перададзеная ча- 
ссапісу , Беларуская Моладзь” 


























а 9 251.01 
1. Б. Дубоўскі .................... 5 40.00; 
2. Сп-ня М. Русак ................ 40.00 ІУ. АЎСТРАЛІЯ: 
З. В; ам. М. аа 25.00 
4. Я. Чарнэцкі .................... 25.00; А, Заплачана сп. Я. Ролсеачу ў 
Э. Я: А рЦЮХ. аны 25.00  Адэляйдзе ў якасьці ахвяраў на 
б. М. Мароз наь кана 20.00 Выдавецкі Фонд Бе ларуса” ў аў- 
7. Сп-ня І. Цупрык ............ 20.00 стралійскай валюце: 
8. М. Прускі ........................ 12.00 
9. Сп-ня А. Махноўская ... 10.00 1. М. Бурнос ....................... 5 20.00 
10. Сп-ня Ю. Андрусышына 10.00 2 В. Зелянеўскі .................... 20.00 
11. Сп-ня Т. Олісеюк ............ 10.00] 3. Я. Ролеай ........................ 10.00 
12. Сп-ня В. Ярашэвіч .......... 10.00! 44 Ул. Акавіты ................ 10.00 
13. Д-р М. Мінкевіч .............. 10.00 5 К. Станкевіч .................. 10.00 
14. В. Косараў .................... 10.00] 6. У. Кулініч .................. 10.00 
15. П. Мірановіч .................... 10.00" 7. Цітовіч .......................... 10.00 
---1. 8. П. Трыемакоў .................... 5.00 
Разам: 521700) 9. А. Чарнагалан .............. 5.00 
(10. Г. Баранаў .................... 5.00 
- Б. Заплачана прадстаўніку ,Бе- 1] В. Яновіч ............................ 5.00 
ларуса” ў Ныо Джэрзі Браніелаву 12. у. Калесьніковіч .......... 5.00 
Дачіловічу: АВ БукЭжа аазіса? 5.00 
144. Я. Палюховіч ................. 2.00 
Да. В а аа Ў 50.00 15, Сп-ня Я. Ханеўская ...... 2.00 
ВЕ А Дубяга ына 40.00 16. В. Дзітман .................... 2.00 
3. Управа БАЗА ў Нью Дж. 25.00 17. В. Пунько ..................... 2.00 
4. Сэктар Рады БНР у Н. Дж. 25.00 18. Я. Кашкевіч ...................... 2.00 
5. ЗБАВ у Нью Джэрзі ..... 25.00 (19. К. Ранцэвіч ..................... 2.00 
б. А. Корбут «аа 20.00 20. Ф. Пастаялка, .................... 2.00 
Ца рыбе ана 20.00 91. я. Бразоўскі ..................... 1.00 
8. Я. Сокал а аа 20.00; (22. Б. Майсейчук .................. 1.00 
9. А. Непеін ... .................... 10. 00. 
10.. М. Рагалевіч .................. 10. 00; Разам аўстралійскіх 5 136.00 
11. Ю. Станкевіч .................... 10. 00. што ў пераводзе на валюту 
12: 0; Дубоўскі: а аа 10.00; ЗША дало ............. 5 142.04 
13. А. Мартыновіч ................ 10.00; 
14. І. Люты ..................... 10.00 Б. Заплачана сп. М. Зую ў Сыднэі 
ў. Я. МІСЮЛЬ саны ВО Ода ранаў: а палацы. Бег 
16. К. Мірановіч ................ ПАЎ дарава й 
17. Ю. Стагановіч ........... 10.00 ЛаРУе” У З 
ЗМ. ЗЕ а ыыаанаааа ын ў 13.36 
Разам: Ў з1500 400; Э. Аў Алах ыа 11.00 
З. М. Тыхан ...................... 6.00 
П. КАНАДА: (4. Я. Юхневіч ..................... 4.00 
А. Заплачана прадстаўніку ,Бе- 15. Аф. Алехнік ...................... 1.00 
шаб ў Канадзе Антону вааннней рагам 5 35.36 
ы і 
1. Клюб ,Пагоня” .............. ў 25.00; ГЕЛЬШЧЫНА: 
2. А. Жылік ............... 20:00; У 
З. А. арэНаў сі амата а а ўў Заплачана «п. М. Баяроўскаму 
й а нан абзеах адары 1772 У Бірмінгаме й ваколіцах агуль- 
ў : ка: 1: «СЁ ЗША. 101. 50 
6. Г. Харэвіч ..................... 10.00 чая сума ў валюце Ў 
7. Д-р Я. Скурат .................... 10.00; н 
8. Ц. Салановіч .................... 10.00; УІ. НЯМЕЧЧЫНА: 
9. В. Варанэцкі ...................... 10.00; «анна аха 
10. Л. Карыба ....................... 10.00 1. Ул. Сенька ў ЗІПА валюце 520.00 
ыва К Усяго разам у студзені 1979: 
Разам: 9 141.75 5 1:393.66 
Б. Заплачана сп. Уладзімеру с 
Гуцьку ў Вініпэгу: Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
1. Я. Бурдзь аБаБ ба аўта 5 20.00 выказвае шчырае бе ларускае дзя- 
Вы ла РУЦВЕА, ганна 20.00] куй! 
3. М. Такушэвіч .................... 20.00 
4. К. Шыкалюк .................... 20.00 
5. С. ІШЦыкалюк .................... 10.00 Чытайце, выпісвайце, 
Разам: 5 90.00 пашырайце газэту Беларусаў 





В. Прыслана індывідуальна: 


1. Я. Янцэвіч за спраставаньне 
520.00 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2011 


у Вольным Сьвеце 
БЕЛАРУС” 








Катипікас.ога 2011 


